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                                    I

I JosephineE. Butler er Datter af John Grey af Dilston, en meget
fremragende Mand, som har indtaget en ud præget Plads mellem det 19de
Aarhundredes Beform- Politikere. Han nedstammede fra Familien Lecroix,
hvis Navn var blevet forandret til Grey, og udmærkede sig især ved den
Del, han tog i Kampen for Beform-Billen 1832 og i Bevægelsen mod
Slavehandelen. Han helligede hele sit Liv til Politiken, til
Yelgørenheden, til Ager dyrkningen, hvis Fremskridt i Grevskahet
Norfolk væ sentlig skyldes hans Arbejde. Hans brændende Iver for
Slaveriets Ophævelse indgav tidlig hans Børn Bædsel for al
Undertrykkelse og Uretfærdighed; de voksede op under denne Indfiydelse
og styrkedes til de Kampe, hvortil han forberedte dem i Tro paa Gud og
Agtelse for Menneskeheden. Hver Søndag Eftermiddag tog han sin gamle Fa
miljebibel, fordybede sig i flere Timer i dens hellige Ord og læste
ofte sine Yndlingssteder højt for sine Børn. Han havde særlig
Forkærlighed for Profeten Esaias, og de følgende Ord, som han elskede
at frem sige, viser os, hvilke Tanker han daglig sysselsatte sig med:
„Er ikke dette den Faste, jeg tinder Behag i, at I løser Ugudelighedens
Lænker, sprænger Aagets Baand og slipper Fortrykte fri og sønderbryder
hvert et Aag.“ 1*4 Ida Welhaven. Josephine Butler har arvet sin. Faders
brændende Aand, denne Tørst efter Retfærdighed. som er saa be tegnende
for den Bevægelse, hun har vakt. Hendes Moder, Mrs. Grey, nedstamrnede
fra en landflygtig Hugenot-Pamilie, som var ‘kommen til Eng land efter
Ophævelsen af det nantiske Edikt. En af hendes tidligste Erindringer
var at have siddet paa John Wesleys Knæ. Denne Olding med det sølvgraa
Haar og det elskelige Smil havde lagt sine foldede Hænder paa hendes
lyse Hoved og udtalt en højtidelig Yelsig nelse over hende. Opdraget
hos Familien Morave i Fulneck fik hun i sin tidlige Barndom Kærlighed
til Mu sik og lærte i dette Hjem patriarkalsk Tarvelighed og sand
Menneskekærlighed. Opdraget af saadanne Forældre havde Josephine Grey
en lykkelig Barndom. Hendes Porældres Herre sæde i Milfield laa ved
Bredden af Floden Tweed, i Ly af en af Northumberlands mest maleriske
Fjeldskraanin ger, en Mils Vej fra Flodden-Field. Omgivet af Alt, hvad
Historien og Naturen kan give af skønne og .stor artede Indtryk, blev
John Greys Børn opdragne i en Kreds, som havde bevaret det gamle
Ridderskabs ædle Aand, hvoraf Walter Scott har været inspireret, og som
giver hans Yærker saa stor Tiltrækning, Familien Greys halvt
patriarkalske, frie landlige Liv, hele Dage tilbragte paa Hesteryggen,
baade Som mer og Yinter — kort sagt, alt i Josephine Greys Op dragelse
forklarer os baade den inderlige Deltagelse for Almuen og den store
Energi og Yirksomhed, som senere udmærkede Mrs. Butler. Disse
ejendommelige Forhold begunstigede ogsaa den unge Piges legemlige
Udvikling og gjorde hende stærk og elastisk nok til at udholde de
Smerter og Prøvelser, som det senere blev hende givet at gennemgaa.

                                    II

5 Josephine Grey ægtede Pastor George Butler, senere Domprovst i
Winchester. Deres Familie bestod af 3 Sønner og en Datter, Evangeline,
et ualmindelig livligt, yndigt og elskeligt Barn, som var hele Hjemmets
Glæde og Solstraale. I Aaret 1864 kom Mrs. Butler tilbage fra en Rejse.
Lykkelig over at komme hjem efter 3 Ugers Fraværelse glædede hun sig
til at tage sin elskede Datter i sine Arme. Barnet, som var meget
utaalmodigt efter at om favne sin Moder, rev sig løs fra sin Barnepige,
og idet hun bøjede sig over Trapperækværket, tabte hun Lige vægten og
styrtede ned for sin Faders Fødder paa det kolde, haarde Marmorgulv. Et
sønderrivende Skrig gen lød, det bevidstløse Barn blev lagt paa sin
Seng, hendes smukke gyldne Lokker var plettede af Blod, og hendes
stakkels lille Legeme rystede af voldsomme Krampeanfald. Dødskampen
varede til Kl. 2 om Morgenen, og da var alt forbi. Dette var Guds store
Kald til Mrs. Butler, der tvang hende til at handle. Det var
uforstaaeligt og hjerteskærende nok, og i flere Maaneder forekom det
hende alt andet end guddommeligt—det var ikke desto mindre Herrens egen
Røst, og vi skal nu vise, hvorledes hun svarede derpaa. Da hendes
elskede Barn udaandede for hendes Øjne, og hun følte den frygtelige
Tomhed, som Barnets pludse lige og gruelige Død efterlod i hendes Liv,
fyldte Mør ket hendes Sjæl, og det guddommelige Lys slukkedes i Dødens
Skygger. Hun faldt aldeles sammen, og i Uger, ja Maaneder, følte hun
sig som død. Pilgrimsgangen gennem Dødens Skyggedal kan bæres, thi det
er en Pil grimsgang; der, hvor def er Bevægelse, er der Haab. Men denne
Forstenelse var værre end Døden, Gud seiv syntes død for hende. De
Forjættelser, hvortil hun havde støttet sig i lykkelige Dage, forekom
hende nu atida Welhaven. ligne disse Æbler fra det døde Hav, som
forvandles til Aske, naar man vil gribe dem. Og i dette dybe Mørke, da
hun tabte Følelsen af Guds Nærhed, blev hun knu get til Jorden af
Bevidstheden om sin Synd. Det var den Time. hvor denne Yerdens Fyrste
tinder en Streng, han kan anslaa i hver eneste Menneskesjæl, undtagen i
Hans, som har kunnet sige; „Denne Yerdens Fyrste kommer, men har slet
ingen Del i mig.“ Hvem af Hans Disciple kan kalde sig fuldkommen for
Ham, som har altfor rene Øjne til at taale det Onde, og som dømmer
Hjerternes skjulte Raad? Det er aldeles ikke ved Bevidstheden om en
fuldkommen Hellighed, men snarere ved Bevidstheden om Roden til alt
Ondt i vort eget Hjerte, at de nidkæreste Sjæle iblandt os har været
drevne til Handling. Det er netop denne mørke Tid, fuld af dyb
Sjælekval, som har baaret saadan Frugt i Mrs. Butlers Liv. Yi have et
meget gribende Yidnesbyrd herom i det lille Hefte „Før Dagningen“,
enestaaende i vort Aar hundredes Literatur ved det vide Syn, det
brændende Hjertelag og den profetiske Beaandelse, det aabenbarer.
„Denne Bog“, siger hun i sin Indledning, „udtaler, hvad den føler, der
græder over Synden.“ „Jeg kommer til eder“, udraaber Forfatterinden,
idet hun henvender sig til de mest nedværdigede Syndere, „til eder,
hvis Blod er blevet forgiftet ved Berørelsen med det'Onde, til eder,
som er stegne ned i de dybeste Afgrunde af Elendig hed og Synd — jeg
taler til eder som til mine lige stillede, ikke som til mine
underordnede. Det er ikke forgæves, at jeg har levet i Dødens Skyggers
Dal, og jeg har lært at kende det menneskelige Hjerte, men ogsaa den
guddommelige Kærlighed, godt nok for at sige eder, at jeg vilde elske
eder, seiv om eders Synder var endnu sortere, end de er.“ Uden seiv at
have lidt, kan vi ikke føle inderlig Medlidenhed; vi er stærke i
Forhold til, hvor meget vi har lidt. I sin dybe Sorg troede Mrs. Butler
sig forladt af alle Mennesker, ja seivaf Gud, hun var nær ved at miste
sin Forstand under det voldsomme Slag og kunde hlot sukke: „Min Gud,
min Gud, hvorfor har Du forladt mig?“ En Dag, da Byrden af denne
haabløse Sorg fore kom hende uudholdelig, gik hun ud og ilede gennem
Gaderne uden Maal; endelig tyede hun ind til en gam mel Yeninde, en
ydmyg Sjæl af J£vækernes Sekt, for hvem hun udøste al sin Sorg. Denne
fromme Kvinde hørte taalmodig paa hendes voldsomme Smertensudbrud, og
idet hun kærlig lagde sin Haand paa Mrs. Butlers bøjede Hoved, sagde
hun: „Gud har taget til sig hende, som du elskede, men her lever
forladte Skabninger, som behøver den Moderkærlighed, hvoraf dit Hjerte
er fuldt; gaa hen i den Gade, i det Hus og bank paa." Mrs. Butler adlød
og gik til et Hjem, hvor hendes Yeninde havde samlet nogle ulykkelige,
forladte Kvinder. Hun var seiv for svag til at besøge dem. Mrs. Butler
paatog sig denne Gerning, og fra den Dag af ofrede hun sig i en altid
voksende Yirksomhed for alle unge Hjerter, som behøver en Moders
Kærlighed. Lyset havde skinnet i Mørket, og en stor Kærlighed for andre
Mødres fortabte Døtre fyldte den sorgfulde Moders Hjerte. Hun tog imod
Guds Kald, og i sine Besøg i Hospitalerne og i Lastens Huler fik hun
Brug for den Erfaring, hun havde faaet ved seiv at lide, den Hemme
lighed at bringe Trøst og Oprejsning til andre. Hun vandt de mest
forhærdede Synderinders Tillid og Kær lighed. Hun sejrede, fordi hun
havde elsket, hun elskede, fordi hun havde lidt. Ingen Kvinde var saa
nedværdiget for hende, at hun ikke kunde trykke hende til sit Hjerte.
Hun talte til disse Kvinder, ikke som en Helgeninde, men som en
Synderinde, der seiv, i aandelig Forstand, havde levet i det Mørke,
hvori de tilbragte deres Liv. Hun forstod deres Fortvivlelse og Trods
og lærte dem, hvad hun seiv havde erfaret, at der ogsaa for dem var
Naade og Frelse at faa hos Gud. Kaar disse stakkels Slaver ønskede at
blive fri, gav hun dem et Tilflugtsstedi sit eget Hjem, — og hun har
aldrig opgivet at arbeide i denne Kærlighedsgerning. Naar Mrs. Butler
har arbejdet med saa stort Held paa Oprejsningen af Lastens ulykkelige
Ofre, er det, fordi hun søgte at beklæde dem med en dobbelt Yær dighed.
Den ene er Moderens, som tvinger dem til fromt at hellige deres Barn al
deres Kærlighed, al deres Omhu, og saaledes med et Slag river dem ud af
Syn dens Slaveri. Den anden er Kvindens, som paa den ene Side vil
hindre Fornedrelsen og Faldet, og som paa den anden Side vil udvikle en
vidunderlig Kraft til at stanse paa Lastens Vej og oprejse seiv den
mest faldne Kvinde, som har lært at forstaa Kvindens sande Yær dighed.
Fordringerne paa de almindelige Menneske rettigheder har for Mandens
Yedkommende for et Aar hundrede siden fundet sit Udtryk i de
amerikanske Frihedsbevægelser og i den franske konstituerende For
samlings berømte Erklæringer, men den har endnu ikke fundet sit
Sidestykke for Kvindens Yedkommende. Mrs. Butler har været en af de
første Kvinder, som har fremholdt, at enhver Fornærraelse, som en Mand
viser seiv den usleste Kvinde, rammer alle Kvinder, og den fordrer at
udsones ligesaa vel som alle de LJretfær digheder, der fremkaldte den
franske Revolution. Mrs. Butler fremholder stadig, at Kviuden, ligesaa
vel som Manden, er en selvstændig, uafhængig Personlighed. Enhver
Kvinde, hvor nedværdiget, hvor sunken hun end maa være i Mændenes Øjne,
som Redskab for deres Lidenskab og Slave af deres Laster, tilhører ikke
desto mindre den Type af Menneskeheden, hvis Ideal har et særlig
helliget Præg, Derfor betragter Mrs. Butler alle de Handlinger, som man
samler under det almindelige Navn „Laster“, ikke alene som skyldige og
skammelige Handlinger i sig seiv, men som en Fornærmelse mod hele
Kvindeslægten, som enhver Mand, født af en Kvinde, har den hellige
Pligt at agte og beskytte. Følelsen af deres Køns Værdighed maa ofte
skabes hos Kvinderne,medens mange Mænd, i selve Følelsen af deres
Yærdig hed som Mænd, finder en forholdsvis heldbringende Beskyttelse.
Mrs. Bntler blev engang nødt til offentlig at prote stere mod de
utallige Anklager og nværdige Bagvaskel ser, hvormed hun overvældedes
af dem, som næsten følte det som en personlig Fornærmelse, at der
paastodes, at ingen Kvinde, hyor lavt hun end var sunket, kunde be
røves Betten til personlig Frihed eller til den Agtelse, der tilkom
hende som Kvinde. „Det koster mig stor Overvindelse at forsvare mig“,
skriver hun, „men jeg er tvunget dertil, og jeg véd, at idet jeg taler
om mig seiv, berører jeg kun, hvad andre før mig har gjort i langt
større Maalestok. Jeg har kun et lidet Yærelse at tilbyde i mit Hjem;
dér modtager jeg dem af mine faldne Søstre, som behøver et Tilflugts
sted, og min Mand samtykker med Glæde heri. I Til fælde af Sygdom og
Død har vi givet dem det bedste, vi havde, og vi har bedet vore bedre
stillede Yenner, som kom for at besøge os, om at bo paa et Hotel. I
dette lille Yærelse har jeg plejet og vaaget over flere stakkels,
faldne Kvinder, jeg har elsket dem som Søstre. Mange er udaandede i
mine Arme. Senere lejede vi et lidet Hus for at kunne modtage alle de
ulykkelige, som kom til os. Paa vor Kirkegaard er der en Bække beskedne
Kors, som betegner det sidste Hvilested for mange af vore arme Gæster.
De hviler nu hos sin Frel ser, som er kommen for at søge og frelse de
fortabte, thi de fik alle fuld Fred med Gud, før de vandrede bort, og
en lykkelig Fortrøstning til Hans syndsforladende Naade. Det er ikke
alene de fattigste, vi har modtaget, nej, vi har søgt at føre tilbage
til Samfundet mangen png, elendig Kvinde, forladt af den rige
Yerdensmand, mangen fortvivlet Moder, hvis Barn var fornægtet af sin
Fader. Yi har ogsaa forsøgt at redde elendige Mænd, stakkels Søfolk,
som led af de værste Sygdorame, Nor raænd, Spaniere, Grækere, som kom
til vor Havn, og vi10 har forsøgt at bringe dem til at forstaa, at det
var muligt at begynde et nyt Liv, hvorom de havde opgivet alt Haab.
Hverken jeg eller andre Kvinder har nogen sinde ladet os afskrække fra
at udføre dette Kærligheds arbejde. Saa tungt det har været at se mig
nødsaget til at forsvare mig, er det mig dog endnu tungere, at en
engelsk Gentleman har kunnet ville tvinge en engelsk Dame til at
forsvare sig, som jeg har maattet gøre, og saaledes udtale, hvad vi
havde foretrukket at holde hemmeligt, da vi kun har gjort vor Pligt mod
ulykkelige og Syndere.“ Mrs. Butlers Fremgangsmaade i Kampen for den
store Sag, hun var kaldet til, var ligesaa vekslende som uforudset,
Følgende Tildragelse er et Eksempel herpaa. Mrs. Butler skriver iet af
sine Breve: .. . Jeg fandt en Dag et stakkels lidet forsultent Barn,
hvis blege, syge Moder syede Nat og Dag. For at faa sit Barn til at
sove, forsøgte hun at synge med bristefærdigt Hjerte, men den lille,
som laa paa hendes Skød, hindrede ide lig hendes Arbejde — jeg tog ham
i mine Arme og bar ham til Hotellet, hvor hans Fader boede i
Jagtsæsonen, „Se vel paa dette Barn,“ sagde jeg til ham, „han ligner
Dem, det er Deres Søn, se paa ham idag, thi De gen ser ham næppe før
paa Dommens store Dag.“ For at blive fri for den uvelkomne Gæst kastede
Manden en Sum Penge hen til mig, og idet han sprang op i sin Yogn med
Cigaren i Munden, piskede han paa Hestene og drog afsted til sit
Jagtparti. Samme Aften skrev han til sit Barns Moder; „Hvis Du endnu
engang plager mig med dette Barn, skal Du komme til at angre det.“ Hun
kom ikke til at plage ham mere, thi den føl gende Nat døde Barnet, uden
Tvivl til Faderens store Glæde.“ — Det var under disse, forholdsvis
rolige For hold i Liverpool, at Mrs. Butler pludselig kaldtes til en
ny, langt større Arbejdsmark.
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11 Den faldne Kvindes Stilling ligner en Slavindes, seiv i vore
civiliserede Lande. Udelukket fra Menneske heden, bliver Imn Medlem af
en Trællekaste. som det er tilladt at fornærme, at bagvaske som en
anden Vare. I mange Lande er et stort Antal af disse Skabninger uden
for Lovens Beskyttelse, bevogtede under Laas og Slaa, og fuldkommen
berøvede Friheden, den elendiges sidste Trøst, Prostitutionen er i
Almindeligbed anerkendt, be skyttet, oprettet af Staten til Fordel for
usædelige Mænd. For de Kvinder, som er opførte paa Skænselens Lister,
ophører aldrig de sanitære Forholdsregler, som de maa underkaste sig,
at være en Rædsel; men hvad betyder det! De er viljeløse ligeoverfor
Politiets vilkaarlige Autoritet. De tilhører ikke længer sig seiv, de
bliver Ad ministrationens Ejendom. De bliver ikke alene udelukkede fra
Samfundet, men Himlen, Haabet, Muligbeden til Anger bliver taget fra
dem. Netop saaledes udtrykker en fransk Afhandling sig, som særlig
anbefaler denne Institution; den udkom i Paris hos Masson 1875.
Saaledes er den nye Form for kvindeligt Slaveri, som blev indført i
Frankrig 1802, og som gjorde Rejsen Jorden rundt før Slutningen af
dette Aarhundrede. Det er ikke ligegyldigt at vide, hvor store Vanske
ligheder en saadan Lovgivning har haft at kæmpe med, før den kunde
indføres i England under en Kvindes Re gering, og desuden, hvorledes de
engelske Kvinder blev kaldte til at spille en fremragende Rolle i
Korstoget mod „lovbeskyttet Usædelighed“ — ligefra den første Protest
mod Parlamentets Love i Anledning af „de smitsomme Sygdomme“. Den 20de
Januar 1837 kom Viktoria, født den 24de Maj 1819, paa Tronen efter
Vilhelm den Fjerde. Hen des Kroning fandt Sted den 20de Juni 1838; to
Aar efter ægtede hun Prins Albert, 10de Februar 1840. Statens øverste
Administration sysselsatte sig med atindføre adskillige Forandringer
med Hensyn til Sund hedsvæsenet i Hæren, i Flaaden og i Kolonierne. Paa
denne Tid var nemlig Sundhedspolitiet en fuldkommen ukendt Institution
i Storbritannien og Irland, og nogle Stemmer havde allerede anbefalet
at undersøge, om Ord ningen af det franske Sundhedspoliti ikke til en
vis Grad kunde tjene til Model. Alle Forslag i den Retning faldt
imidlertid bort ved Yiktorias Tronbestigelse, ved den af gørende
Betragtning, at det ikke var passende at an mode en ung, ugift Dronning
paa 18 Aar opa at under tegne Parlamentsakter, som behandlede et
saadant Emne. Senere, da der efter hendes Giftermaal var Tale om en
Forandring i Hovedstadens Politivedtægter, blev man overbevist om, at
Prins Albert vilde vise sig i bøj Grad ugunstig stemt mod det franske
Sundhedspolitis Ordning. Prinsen glemte aldrig, at Dronningen var hans
Herskerinde, og han var klog nok til at undgaa endog Skinnet af at
misbruge sin kongelige Forrettighed, men man frygtede alvorlig den
Indflydelse, han kunde udøve ad Paavirkningens Yej. I hans Levetid blev
intet For søg gjort paa at fremføre for Parlamentet det tvetydige
Spørgsmaal om Statens Indblanding i Ordningen af den lovbeskyttede
Usædelighed. Imidlertid fandt man dog et Middel til at komme ud af
Yanskeligheden. Da Prins Albert døde Ilte December 1861, havde den
tvungne Politiundersøgelse været praktiseret i 4 Aar, uden at være
indført ved nogen Lov, og efter al Sand synlighed uden Dronningens
Yidende. Takket være de britiske Koloniers civile og militære
Myndigheder, havde det været muligt for Hr. John Eowring, Guvernør og
Yice-Admiral i Hongkong og tilhørende Distrikt, at ind føre de omtalte
Politivedtægter den 24de Novbr. 1857. Denne fremragende Mand har gjort
sig bekendt som Statsøkonom og som Forfatter af flere mærkelige Trak
tater og Rapporter, hvoraf en angaar Schweiz, hvori han fremholder de
store Fordele ved Frihandelen. SomMrs. Josephine Butler. Rejsende og
Digter har han udgivet flere Samlinger af Romancer og Sange. Vi vil
ikke følge ham paa hans glimrende politiske Løbebane. Efter at have
vundet Er faring erkendte han som Mand af Ære, at hans For ordning
havde været en sørgelig Fejltagelse og en Kilde til store Skuffelser,
hvorover han græd bitre Taarer, Det Eksempel, som var givet i Hongkong,
blev efterfulgt paa Malta, hvor Guvernøren Le Marchant ud stedte en
Forordning om „tvungen Politiundersøgelse“ den 13de Juni 1861.
Opmuntret dertil af de militære Autoriteter vilde nu Regeringen ogsaa
indføre denne Politivedtægt i Ostindiens fornemste Byer. Førstemini
steren troede dog. ganske privat at burde raadspørge i denne Anledning
en Kvinde, som var berømt for sin Lærddom, sine Rejser og sine
Skrifter, nemlig Miss Har riet Martineau, der havde besøgt Indien og
udgivet en Bog af stort Yærd med Titlen «Orienten før og nu“, 1848. Hun
opponerede paa det bestemteste mod Indførel sen af den omtalte
Forordning i Kolonierne. Imidlertid bestræbte den engelske
Administration sig for at tinde de virksomste Midler til at indskrænke
de Udgifter og Yanskeligheder, som var Resultatet af Soldaternes og
Søfolkenes Sygdomme. Officielle Korre spondancer, personlige Skridt og
Forespørgsler, som havde det Maal at studere Sædelighedspolitiets
Yirksom hed i Paris, fremskyndede Krigsdepartementets Plan om at
efterligne den franske Institution. I 1863 var en Kommission dannet i
Overhuset for at undersøge den sanitære Tilstand i Armeen i Ostindien,
og den be stemte sig til at søge Raad hos Miss Florence H, Night
ingale, hvis store Erfaring just paa dette Omraade var almindelig
anerkendt. Denne heltemodige Kvinde, født 1823, havde op naaet en stor
moralsk Autoritet ved den umaadelige Hjælp, hun havde ydet i Krimkrigen
ved at lede og danne et Korps af Sygeplejersker, knyttet til den
engelskeAmbulance. Hun forenede i sin Personlighed en beun dringsværdig
Evne til at lede og styre med en sjelden øm, sympatisk, kvindelig
Virksomhed, der gjorde hende til en trøstende Engel midt i Krigens
blodige Rædsler. Hendes Vidnesbyrd var en energisk Protest, som blev
støttet af General Jacob. Regeringen tog dog ingen Notits af de to
fremragende Kvinders Protest. Par lamentets Kommissioner gav sig til at
udarbejde Lov forslag vedkommende „forebyggende Forholdsregler, som
maatte tages imod de smitsomme Sygdomme“. Allerede før disse Lovforslag
blev forelagte Kamrene, angreb Miss Martineau dem i den store Avis
„Daily News“ i en Række Artikler. hvor hun viste sig lige fremragende
som politisk, videnskabelig og statsøkonomisk Skribent. Imidlertid var
Sagen sat i Gang. Det nye System blev indført ved en Parlamentsakt 21de
Juli 1861, som kun omfattede 11 Stationer for Flaaden og Hæren. Dette
Forsøg varede omtrent 2 Aar. I dets Sted indførtes nye „Akter" i 1866,
1868, 1869. Det var altsaa ikke uden Vanskelighed, at det lykkedes
Parlamentet at ind pode Pariserpolitiets giftige Grene i den engelske
Lov givnings kraftige Stamme. Denne Lovgivning døde dog ikke deraf, men
endte tvertimod med at dræbe disse gif tige Grene efter 17 Aars
Anstrengelser. Fra Begyndelsen af, i 1869, var dette nye System, „den
lovbeskyttede Last“, udbredt over 15 Stationer i England og 3 Stationer
i Irland og samtidig over 70 af de engelske Besiddelser i Indien. En
mandig Protest i Form af et Flyveskrift, som blev udspredt i Massevis,
forkyndte det engelske Folk den skæbnesvangre Alvor ved den Begivenhed,
som netop var fuldbyrdet. Den kom fra to modige Repræsentanter for det
bekendte Redningsselskab i London („Rescue Society“), Mr. Daniel Cooper
og Mr. R. B. Williams, Deres varme Opraab sluttede med en Henvendelse
til alle engelske Kirkesamfund, „bønfaldende dem om at rejse sig for at
ansøge om Tilbagekaldelsen af denne•s. Joseplnne iiutler. umoralske
Lovgivning, førend den fik Tid til at udbrede sig i hele .det britiske
Kongedømme. Gejstligheden var imidlertid døy for denne Røst fra den
kristelige Menneske kærlighed. I Bombay nægtede Øvrigheden at indføre
Loven. Den kom først til at træde i Kraft efter en lang Kamp med de
indfødte Autoriteter og Englands Regering. I Kalkutta blev Lord Ripon
efter gentagne Anmodninger bemyndiget til at opsætte Akternes
Indførelse i hele Bengalen. Det næste Skridt, som blev forsøgt i det
Felttog, som saaledes var begyndt, af Mr. Daniel Cooper og Mr.
Williams, bestod i Offentliggørelsen af en Bro chure paa 60 Sider
medTitel: „Et Hjelpemiddel, som er værre end selve Ondet.“ Den bragte
det gode Resultat at skaffe dem værdifuld Medvirken af to bekendte
Kirurger, boende i Nottingham, Lægerne Ch. Bell. Tay lor og Worth,
hvortil sluttede sig M. R. Carlton fra Bristol, Medlem af „Yennernes
Samfund,“ og et Med lem af den engelske Gejstlighed, Pastor Hooppell,
en dygtig Statistiker. Denne lovede kritisk at gennemgaa de „Akter“,
som vedkom de smitsomme Sygdomme i »Selskabet for social Yidenskab,«
som snart skulde samles i Bristol. Ikke desto mindre troede han, at
Jordbunden endnu ikke var tilstrækkelig forberedt, og hans to Venner
tilføjede, at efter deres Mening vikle enhver Agitation forblive
frugtesløs, saa længe som Kvinderne seiv ikke tog aktiv Del i Kampen.
Men til hvem kunde man vel henvende et Opraab af saa betydelig
Rækkevidde? Hvor fandtes den Kvinde, som var saaledes udrustet, at hun
offentlig kunde hæve Røsten til Forsvar for sit Køn? De to Læger
bestemte sig til at raadføre sig med Mrs, Josephine Butler, som de
kendte gennera det Rednings arbejde, hun i al Stilhed havde optaget
efter sit Gifter raaal. Hun var begyndt dermed i Oxford, hvor hendes
Mand i 5 Aar havde en Post ved Universitetet. Stor britanniens
aristokratiske Ungdom strømmede til denneelhaven. gamle berømte By, men
den største Usædelighed opslugte just dér i den Tid mangfoldige Ofre.
Skønt Miss Martineau var 67 Aar, meget svagelig og udenfor al
Virksomhed som Skribent, tog hun dog virksom Del i denne Bevægelse og
var med i Redaktio nen og Underskriften af det første „Manifest“ i
December 1869 og støttede Sagen ved en Række Breve, som hun skrev i
„DailyNews“ under Mærket „En engelsk Kvinde“. Der var 2U Underskrifter,
deriblandt flere fremragende Navne. En Maaned efter Udsendelsen af
Manifestet havde det 250 Underskrifter, og før Aarets Slutning var An
tallet steget til 2000. Da Pastor George Butler blev kaldet til Rektor
ved den lærde Skole i Liverpool, fandt Mrs. Butler mellem de elendige
og faldne i denne umaadelige Handelsby rig Anledning til at forberede
og væbne sig til den Kamp, hun var kaldet til at gaa ud i mod
Samfundets største Afskyligbeder. Lægerne Cb. Bell Taylors og Worth’s
Brev naaede hende først ved Hjemkomsten efter en Rejse til Fast landet
i August Maaned 1869. De bønfaldt hende om at rejse en stor Kvindehær
for at frelse Landet, hvis moralske Liv og konstitutionelle Frihed var
truet. Efter en Tid, tilbragt i stille Tilbagetrukkenhed, som vel
behøvedes med en saa kolossal Plan i Udsigt, be gyndte Mrs. Butler
dette Kæmpeværk, først ved Korre spondance, senere ved fortroligt
Samraad med 2—3Ven inder, som var villige til at række hende en
bjælpsom Haand. Denne lille Gruppe, som havde en Forudfølelse af at
skulle danne Fortroppen til en betydelig Hær, blev naturligvis støttet
af Veteranerne i Sagen. Miss Nigth ingale var endnu kun 46 Aar, men hun
havde sat sine Kræfter til og levede aldeles tilbagetrukket fra Verden.
Mrs. Butler raadspurgte hende angaaende den Protest, som skulde
forelægges Offentligheden i de engelske Kvin-rs. Josepmne Jcutler. ders
Navn, og hun fik gode Raad af hende, baade med Hensyn til Manifestets
Form og Indhold, og desuden Løftet om hendes Underskrift. Man kan læse
i Oversættelse i det første Bind af „Akterne“ fra Kongressen i Genf et
længere Citat af denne Protest, som blev trykt i „Daily News“ den Iste
Januar 1S70. Mrs. Butlers Underskrift er den sidste med hendes Titel
„Æressekretær“, som Heltinden i dette Korstog har baaret siden den Dag
og skal ved blive at bære, indtil hun har opnaaet Retfærdighed for
Kvinden. Ingen ussel Følelse af Bitterhed, ingen egoistisk Bevæggrund
kunde have været i Stand til at frembringe en saa højtidelig Handling
som denne pludselige Rejs ning af opofrende Kvinder, alle villige til
at overvinde sin naturlige Modbydelighed for at beskæftige sig med en
saadan Sag. Intet kan være mere gribende end denne Slutning paa deres
første Opraab: „Yi beder indstændig vore Lands raænd, vore Søstre af
alle Klasser og alle Stillinger, at understøtte os i det pinlige og
vanskelige Hverv, der er paalagt os, som en dybtfølt Pligt. Yi har
begyndt dette Arbejde efter moden Overvejelse, vi vil fortsætte det med
Taalmodighed og Udholdenhed, thi vi tror, at Fri hed for Kvinden i
hendes personlige Rettigheder og vor Nations sædelige Renhed i
Fremtiden afhænger af vort Foretagendes heldige Resultat." Lykkelig det
Folk, hvor slige Følelser kommer frem og begejstrer Sindene til en stor
moralsk Rejsning! Kvinden repræsenterer Idealet. Hendes Fornedrelse an
giver Maalestokken for Mændenes Udartning. Naar Kvinden er fornedret,
lider Familjen og Samfundet sam men med hende. Den, som arbejder for
Kvindens Rejsning, virker samtidig for hele Nationens Yelfærd og Lykke.
Den kvindelige Protests Fremkomst vakte stor Be vægelse over hele det
forenede Kongerige. Telegrafen Smaaskrifter til Oplysning for Kristne.
VIT, i. 2bragte først Bud derora; de engelske Damer bavde des uden
sendt sit Manifest som Cirkulære til alle bekendte Personligheder, til
alle fremragende Mænd paa de bri tiske Øer. Efter en temmelig stor
Overraskelse og en Del ængstelig Bevægelse bestræbte man sig for at
kvæle den hele Bevægelse ved Tavshed. Kæsten alle Mænd af høj Rang
sendte Opraabet tilbage eller undlod at tale derom. De fornemme Damer
lod, som om de ikke kendte dertil. Hele Pressen tav som efter Overens
komst. Bevægelsen gik dog fremad mellem Kvinder af alle Aldere og i
alle Samfundsstillinger, kun med Und tagelse af Aristokratiet.
Imidlertid behøvede man i denne Kamp en An fører, som var villig til at
gaa i Breschen, som kunde fængsle Publikums Opmærksomhed og tvinge
Kationen til at tilbagekalde disse umoralske Love, som man bavde
paalagt den ved en Overraskelse. Man fandt det rettest. at den første,
som skulde kaldes til at tale for Kvin dens Rettigheder og forsvare
denne bellige Sag, maatte være gift og eje Ægtefællens og Moderens
Erfaring. Ingen af disse Kvinder var saa skikket dertil som Mrs.
Butler; hun var midt i Ungdommens Kraft og mindst bundet af huslige
Pligter. Hun alene var i Stand til at hellige sig til det umaadelige
Hverv at føre dette store Korstog. Og dog havde hidtil Ingen tænkt paa
hende; hvem vikle falde paa at opsøge hende i hendes stille Liv, op
taget med at redde de stakkels faldne Kvinder? I den Maade, hvorpaa hun
blev trukket ind i Kampen, er det let for Troen at se Gruds Finger. Pra
den Stund af, at hun stod i Spidsen for Kampen, tvivlede ingen paa, at
hun var den rette, og fra mange Kanter fik hun levende Beviser herpaa.
Mrs. Butler havde desuden et uvurder ligt Fortrin i den Yirksomhed, hun
skulde udvikle: hun ejede en hjemlig Arne, hvor der raadede en
uforstyrrelig Fred. Hendes Mand var en sj elden ædel Personlighed; han
var stor nok til at glæde sig over at se sin højtelskede Hustru ofre
sig for en saa lidelsesfuld Mission, og hans Hjerte var varmt nok til
at støtte og opmuntre hende under Yerdens Foragt og Miskendelse. Mrs.
But ler hjemsøgtes visselig af den Slags Prøvelser, og hendes Mand
maatte betale med Tabet af store timelige For dele den trofaste
Sympati, hvormed han aldrig opbørte at omgive sin modige Ægtefælle. Det
var intet let Hverv, bun bavde paataget sig. Man kendte faa Kvinder,
som var i Stand til at tale offentlig. Mrs. Butler bavde aldrig gjort
det; hvorledes turde bun begynde at berøre et Emne, som Verden bavde
omgivet med den dybeste Tavsbed? Kan ‘det for bavse, os, at bun nølede
i Bæven og Frygt? Men uaf ladelig genlød i bendes Øren det guddommelige
Ord: „Sig ikke: Jeg er ung! Men til alle dem, jeg sender dig til, skal
du gaa, og Alt hvad jeg byder dig, skal du tale. Frygt ikke for dem,
thi jeg er med dig for at redde dig, siger Herren!“ Mrs. Butler adlød,
og med ydmygt Hjerte stiftede bun Forbund med Hærskarernes Gud, thi hun
troede paa en særegen Maade — som næsten alle de har gjort, der har
gjort et Skridt for Menneskeslægtens Vel — at det ringeste Menneske kan
træde i virkelig Forbindelse med den levende Gud. Derfor følte bun sig
ikke alene ligeoverfor sin Opgave, bun følte, at Gud var med bende, og
at han gennem hende vilde fuldbyrde et Befrielsesværk for Verden. Hun
følte ogsaa, at her ikke blot var Tale om at kuldkaste de skamløse
Love, som beskytter Lasten, men at det gjaldt derved at bjælpe til
Fuldbyrdelsen af denne Forjættelse; „Jordens Konge riger er blevne Guds
og hans Søns Kongeriger.“ Efter bendes Mening maatte denne offentlige
Be skyttelse af Lasten først falde, og Gud vilde da føre sin Sag videre
frem; thi for Mrs. Butler er Guds Styrelse og Ledelse Begyndelsen og
Enden paa alle Ting. Hvis det var Hans Vilje, vilde bun tage sit Kors
op og følge Ham, og Han vilde lede, inspirere, styrke bende. Sagen
2*var Guds, ikke hendes egen. Følgende Forsikring af Luther, synes hun,
maa inspirere enhver ædel Hand ling: „Yi siger til Herren, vor Gud, at
hvis han vil eje en Kirke, maa han seiv drage Omsorg for den. Vi kan
ikke holde den oppe, og om vi kunde det, vilde vi blive saa
forfængelige deraf, at vi blev de hovmodigste Æsler under Solen.“ Der
var ogsaa en anden Bevæggrund til Mrs. But lers Fremtræden. Hun var
fuld af Begejstring for Menneskeslægten, og som Datter af det fri
Norden var alle hendes Sympatier demokratiske, og denne Del tagelse for
Folket, for det fattige Folk, og især den svageste Del af dette Folk,
havde allerede været en stor Grund til at drive hende fremad. Foruden
disse to Bevæggrunde var der en tredje, som man sjeldnere linder hos en
Kvinde, nemlig en medfødt, stærk Retfær dighedsfølelse. I 1883 skrev
hun: „Forstaaelsen af Ret færdigheden er ikke de fleste Mennesker
givet. England har til en vis Grad glemt de sunde Traditioner, som har
lært os at anvende paa alle, uden Forskel, de store Principer for
almindelig Lov og Ret. Tørsten efter Retfærdighed er en mægtig Trang i
det menneske lige Hjerte; den taler højere end den materielle Trang,
højere end Familjekærligheden, end Kærligheden til Fæ drelandet, ja
seiv til Friheden.“ Men alle Principer for Retfærdigheden er krænkede
ved Systemet for „Tvun gen Politiundersøgelse“, der, som Mazzini siger,
har indført hos os de frygteligste Sider af det afrikanske Slaveri. Er
ikke det Toppunktet af al Nedrighed at proklamere en Klasse af Pariaer,
som sælges vilkaarlig, ikke paa Grund af deres Strafskyldighed, men til
For del for deres Medskyldige, som dog er langt mere strafskyldige — er
det dog ikke den allerhøjeste Grad af Uretfærdighed? Hvor frastødende
det end var for Mrs. Butler offentlig at angribe de Love, som
beskyttede Lasten, vidste hun dog, at det var det eneste Middel, som
kunde forslaa. Hvad kunde det hjælpe, at dissers. Josephme iiutler.
opofrencle Kvinder frelste nogle af sine Søstre, medens Masser af' Mænd
daglig fortsatte med at sende nj Ofre til Hospitalerne og Asyierne?
Mrs. Butler skriver herom saaledes: „St. Augustin fortæller os, at da
han en Dag gik ved Havets Bred, saa han et lidet Barn, som havde gjort
en Fordybning i Sandet. Med en Skaal i Haan den løb han til Stranden
for at fylde den med Vand. St. Augustin spurgte ham, hvorfor han gjorde
dette. „Jeg vil“, sagde Barnet, „tømme hele Havet i dette Hul.“ Et
saadant Forsøg er ligesaa frugtesløst som at indskrænke dette
Samfundsonde, dette Ocean af menne skelig Elendighed, ved den enkeltes
Bedningsarbejde. Tror dog ikke, at jeg ikke sætter disse Anstrengelser
saare højt; de er velsignede, tre Gange velsignede, ligesaa meget for
Velgøreren som for hende, der er Genstand derfor. Men det er Køberne,
som er de mest interesserede. Det er denne Forretning, som vi først
skal omstyrte, hvis vi ikke vil oversvømmes af den Flom af Last, som
truer med at kvæle os aldeles. Det gælder først og fremmest at skabe en
højere moralsk Opfattelse blandt Mændeue. IV. Mrs. Butler begyndte med
at skrive Breve til ind flydelsesrige Mænd, til Rigets Adel,
Dronningens Mini stre, de højeste Gejstlige, Journalister og Parlaments
medlemmer. Disse kastede Brevene i Papirkurven, uden at bryde sig mer
om dette Skrig fra et Kvindehjerte, end om Høstvindens Tuden. Af de 300
mere bekendte Mænd, til hvem hun skrev, svarede næppe flere end 6 med
nogle opmuntrende Ord. Andre overøste hende med Spot og haarde Ord, man
forestillede hende høj tidelig, hvor galt det var at sysselsætte sig
med saa danne Ting: „Det var et lidet passende Emne.“ Som
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rs. Josephme iiutler. opofrencle Kvinder frelste nogle af sine Søstre,
medens Masser af' Mænd daglig fortsatte med at sende nj Ofre til
Hospitalerne og Asyierne? Mrs. Butler skriver herom saaledes: „St.
Augustin fortæller os, at da han en Dag gik ved Havets Bred, saa han et
lidet Barn, som havde gjort en Fordybning i Sandet. Med en Skaal i Haan
den løb han til Stranden for at fylde den med Vand. St. Augustin
spurgte ham, hvorfor han gjorde dette. „Jeg vil“, sagde Barnet, „tømme
hele Havet i dette Hul.“ Et saadant Forsøg er ligesaa frugtesløst som
at indskrænke dette Samfundsonde, dette Ocean af menne skelig
Elendighed, ved den enkeltes Bedningsarbejde. Tror dog ikke, at jeg
ikke sætter disse Anstrengelser saare højt; de er velsignede, tre Gange
velsignede, ligesaa meget for Velgøreren som for hende, der er Genstand
derfor. Men det er Køberne, som er de mest interesserede. Det er denne
Forretning, som vi først skal omstyrte, hvis vi ikke vil oversvømmes af
den Flom af Last, som truer med at kvæle os aldeles. Det gælder først
og fremmest at skabe en højere moralsk Opfattelse blandt Mændeue. IV.
Mrs. Butler begyndte med at skrive Breve til ind flydelsesrige Mænd,
til Rigets Adel, Dronningens Mini stre, de højeste Gejstlige,
Journalister og Parlaments medlemmer. Disse kastede Brevene i
Papirkurven, uden at bryde sig mer om dette Skrig fra et Kvindehjerte,
end om Høstvindens Tuden. Af de 300 mere bekendte Mænd, til hvem hun
skrev, svarede næppe flere end 6 med nogle opmuntrende Ord. Andre
overøste hende med Spot og haarde Ord, man forestillede hende høj
tidelig, hvor galt det var at sysselsætte sig med saa danne Ting: „Det
var et lidet passende Emne.“ Soma Welhaven. om hun ikke følte det,
hendes Hjerte var jo nær ved at briste under Yægten af denne Byrde. I
1870 udkom Mrs. Butlers første „Opraab til det engelske Folk“. Det var
undertegnet „en engelsk Mo der“. Alle hendes Yndlingstanker er
fremsatte her. Hun paastaar, at Følelsen for det gode kan eksistere
seiv hos den mest nedværdigede Kvinde, og at intet giver Manden Ret til
at betragte hende som et usselt Kvæg. Hun protesterer paa det
kraftigste mod den tvungne Politiundersøgelses Tortur, som krænker de
mest rodfæstede Instinkter i den kvindelige Natur; hun for langer
Rettighed for enhver Kvinde til at bestemme over sin egen Person. Dette
veltalende Manifest vrimler af rørende Træk, tagne ud af Livet. Vi skal
anføre nogle Eksempler heraf: „En stakkels angerfuld Pige sagde en Dag
til mig: „Yéd De, hvad der først aabnede mit Hjerte, som ind til da
havde trodset alle Prædikener og været ufølsomt for alle Bønner? Det
var, da De nærmede Dem til min Seng paa Hospitalet, lagde Haanden paa
mit Hoved og kyssede mig flere Gange paa Panden; jeg sagde intet, men
jeg græd hele Natten, idet jeg uafladelig tænkte: „Ak! om jeg kunde
opnaa at blive elsket med en ren Kærlighed før min Død!“ Følelsen af en
saadan Læng sel, det er Frelsen for disse arme Skabninger.“ Et andet
Eksempel til Svar paa den Paastand, at den faldne Kvinde ej er i Stand
til at nære ædle og dydige Følelser. „Jeg har kendt en stakkels ung
Pige, hvis Fader var dødssyg; deres Nød var saa stor, at de hverken
havde et Lys til at oplyse den mørke Kælder, hvor den syge laa, eller
Brændsel til at opvarme den. Ude af sig seiv af Fortvivlelse gik
Datteren en Dag ud paa Gaden. Da hun kom hjem, medbragte hun Brændsel,
Lys, Næringsmidler og svarede sorgfuldt paa Faderens Spørgsmaal: „Spørg
mig ikke, hvorfra jeg har faaet alt dette!“ Hun sørgede for, at den
syge fik alt, hvad han behøvede, til sit sidste Suk; hun købte
Ligkisten ogen Buket Violer. som hun lagde i den dødes foldede flænder.
ak! for hvilken Pris? Det var ikke Forfænge lighed, ikke Smag for
Lasten, som havde styrtet hende i Fortabelsen, men kun Kærlighed, den
medlidende Kær lighed til en døende Fader.“ „En Moder, som jeg bønfaldt
om ikke at synde mer. sagde smertelig, idet hun betragtede det sygelige
Barn, som laa paa hendes Skød: „0! jeg vilde gerne slutte mit Syndeliv,
men hvad skal der blive af mit Barn? Hvorledes skal jeg skaffe det,
hvad det behøver?“ „En Arbejderske, som jeg talte med i samme Hen sigt,
svarede, idet hun saa paa mig med et hjerte skærende Blik: „Jeg har
aldrig elsket Synden, men det har været mig umuligt at faa Arbejde;
siden igaar har min Moder og jeg intet spist.“ Hendes blinde, gamle
Moder havde kun sin Datter til at understøtte sig. Dette er ikke
opdigtede Historier, men virkeiige Til dragelser. En Dame, som besøgte
en Havnestad, vovede sig ind i et Hus, fuldt af saadanne ulykkelige
Kvinder. Hun satte sig ned iblandt dem og læste det 14de Kap. i Joh.
Ev.: „Eders Hjerter forfærdes ikke, og frygte sig ikke. Tror paa Gud og
tror paa mig. I min Faders Hus er mange Boliger“ etc. De lyttede alle
med Tak nemlighed, dybt grebne; da Læsningen var sluttet, rejste en af
de mest bevægede Kvinder sig og sagde til en anden: „Jeg vil idag gaa
til et „Hjem“, Lizzie, vil du gaa med raig?“ Lizzie var straks villig,
en tredje fulgte med, og i fiere Aar blev de i Redningshjemmet den
Beslutning tro, som de havde fattet i hin Stund. De Hjerter, som er i
Stand til at blive saa stærkt dragne af det Guds Ord, som saa mange af
dets stadige Tilhørere modtager med Iskulde, er dog ikke udeluk kede
fra ethvert Haab om Oprejsning. Det er Bekræf telsen af den Sandhed,
som Evangeliet fordum fremholdt for Jødelands Farisæere: „Toldere og
Skøger skal gaa før eder ind i Himmeriges Rige.“Mrs. Butler anvendte
ogsaa en anden af Bibelens Lærdomme i sit tunge Arbejde. Hun havde
henvendt sig til Jordens Mægtige, uden at finde Forstaaelse eller
Hjælp. Hun besluttede da at vende sig til Folket. Det var i Newark,
midt under en stor „Strike u, at Josephine Butler for første Gang talte
offentlig. Solen var for længe siden gaaet ned, men i Maaneskinnet
førtes der livlige Samtaler paa Torvet, som var fuldt af Bønder fra de
nærliggende Landsbyer. Pludselig gik der en Bevægelse gennem Mængden,
en sølvklar B,øst hævede sig. Det var en Kvinderøst. Staaende i en
Kærre, be lyst af Fakler, som holdtes i Vejret af to Mænd, be gyndte
Josephine Butler med at fortælle, at hun var en Datter af John Grey fra
Dilston, hvis opofrende Del tagelse for Landbefolkningen var almindelig
bekendt overalt paa den Kant. Hun begyndte med at lykønske sine
Tilhørere til den Forbedring i deres Stilling, som nu syntes at være
dem sikret, og derpaa fortalte hun dem, at der var undertrykte
Skabninger, som var langt mere at beklage end de seiv, og at deres
Døtre, deres Søstre kunde blive underlagte denne ny Lov, som nu var
traadt i Kraft i Garnisonsbyerne. Faklernes røde Skin oplyste de
Ansigter, som omgav hende; medens bag de forreste Bækker Maanens blege
Straaler svagt tegnede den opmærksomme, bølgende Mængde, der altid
trængte sig nærmere frem, tiltrukket og fængslet ved hendes store
Yeltalenhed. Hun talte med gribende Al vor og Harme om den vilkaarlige
og fornærmelige Be handling, som uretfærdige Love paalagde de
elendigste af alle Kvinder. 1 alle disse Tilhøreres enfoldige Hjerter
vaktes den mest levende Deltagelse. Den Begejstring og den Smerte, som
disse simple Folk viste ved Fortællingen om deres Søstres Lidelser, og
den Iver, hvormed de svarede paa dette Opraab, var som en Aabenbaring
for Mrs. Butler. Det skulde blive hendes Opgave, istedetfor til Jor
dens Mægtige, at henvende sig til de Fattige, de Foragtede, til dem,
som fordum med Glæde modtog Frel serens Budskab. Ingen kan saa godt som
den Fattige sætte sig i den Fattiges Sted og forstaa hans Nød. Det var
til Arbejdsklassen, at man nu satte sit Haab om fremtidig Sejr. Efter
dette første Møde paa Torvet i Newark vedblev Mrs. Butler at tale
offentlig saa ofte, som Lej lighed dertil gaves. Omkring den første
store, nationale Forening dannede sig hurtig omtrent 30 andre Forenin
ger med forskellige Navne, som alle arbejdede til samme Maal. Alle
inspireredes af Mrs. Butlers brændende Iver, og Alle saa hen til hende,
Yi vil her anføre et Uddrag af en af hendes mangfoldige Taler. Det var
i Croydon den 3dje Juli 1871; „Det er over Midnat, det sydlige Kors
synker!“ Saaledes lyder Sømandens Raab i de sydlige Farvande, naar han
ved Synet af dette pragtfulde Stjernebillede forstaar, at Morgenrøden
snart bryder frem, og hans Nattevagt snart er forbi. Ofte i den sidste
Tid har jeg tænkt paa disse Ord. Vi har baaret et tungt Kors under
Kampen mod Indførelsen i vort Land af den skændigste af Frankrigs
umoralske Institutioner, Det er en Byrde, hvis hele Tyngde vi først
tilfulde fatter ved Morgenrødens Frembrud. Ja, vi kan allerede sige med
fast Tillid, at „Midnat er forbi, og Korset synker“; men naar vi har
opnaaet Afskaffelsen af disse uretfærdige Love, da er vort Arbejde
først begyndt. „Den Kamp, hvortil det guddommelige Forsyn har kaldt os,
viser os ret vort store Ansvar. Den har an sporet vor Viljekraft, den
har knyttet stærke og hellige Venskabsbaand, den aabner os i Fremtiden
en umaade lig Arbejdsmark. Hvis jeg var Prædikant, vilde jeg vælge
disse Ord til Dagens Tekst: „Denne Verdens Kongeriger skal blive vor
Guds og hans Søns Konge riger.“ „Jeg tror derpaa af hele mit Hjerte, af
hele min Sjæl. Saa længe som de Kristne tvivler paa, at
detteSamfnndsoncle kan bekæmpes ved hellige Principer, saa længe vil
Satan holde dem i Lænker, thi det skal ske eder efter eders Tro. Yor
Tro maa fornjs, maa blive levende. Den Tro, hvorom jeg taler, betyder
Haab, Tillid og Forventelse af Opfyldelsen af dette Løfte: „Jordens
Kongeriger skal blive Guds og hans Søns Kongeriger.“ Det er vor Mangel
paa Tro, som er Skyld i vor Mangel paa Freragang. Lad os sørge over vor
Yantro, kaste langt fra os vor usle Sneverhed, og lad os iagttage med
Haab Morgenrøden, som skal bryde frem. Seiv i den nuværende Krise af
vor Historie tør jeg forudsige en gunstig Udgang; jeg vover at tale om
Guds usvigelige Løfter, som endnu ikke er fuldbyrdede, men som skal
fuldbyrdes. „Hvor rosværdige end de personlige Anstrengelser er, kan de
aldrig fuldbyrde det Yærk, hvortil vi er kaldte, thi det gælder intet
mindre end en stor national Renselse; de personlige Anstrengelser vil
ikke strække til, vil ikke engang hindre Ondet i at udbrede sig. Man
siger os, at Kvinder skal iagttage Tavshed ligeoverfor dette
Spørgsmaal. Kan min Søsters Sjæl tilsmudses, uden at min egen Sjæl
lider derunder? Det er ikke rauligt, jeg maa bønfalde om hendes
Oprejsning, jeg maa give min egen Sjæl hen for hendes ved mit eget Livs
Smerte og Sjælekval. „Er det muligt, at kristne Kvinder uden Bevægelse
kan betragte disse umaadelige Sjæleofringer blandt deres Søstre, denne
fuldkomne Ødelæggelse af Tusinder af Kvinder, skabte som vi for et
hæderligt Liv og en lyk salig Evighed. Det maa ikke være saa; den Dag
vil komme, da de skal rejse sig i tusindvis, ikke længer for at
protestere passivt, men for at trænge ind til Ondets dybeste Aarsag og
for at løfte Mandens moralske Niveau. „Vi ligner Passagererne paa et
synkefærdigt Skib, alle Hænder kaldes til Pumperne. Det gælder fremfor
alt at frelse vort Land. „Yor første Pligt er at fremkalde Afskaffelsen
afen hel Række uretfærdige, partiske, undertrykkende Love, som -smeder
Umoralskhedens Slavelænker; men det vigtigste er dog, at vi hæver
Mændenes moralske Niveau ved at fordre af dem den samme Sædernes Ren
bed, som de forlanger af Kvinden.“ „I den første Tid af vort Korstog“,
siger Mr. Stead, „saa vi ofte overraskende Resultater af Mrs. Butlers
ind gribende Yirksomhed. En ung Mand, hvis politiske Løbebane er meget
lovende, skrev en Dag til mig: „Jeg vikle ønske, at De særskilt vilde
anmelde Mrs. Butlers Bog „Før Dagningen“. Man gav mig den i Harrow
Skole, da jeg var sytten Aar; den bar frembragt en grundig Omvæltning i
min Tilværelse saavel som i mange andre unge Menneskers Liv. bvilke jeg
bar faaet til at læse den. Eølgende Lddrag gjorde især st&rkt Indtryk
paa mig: „Jeg vender mig til eder, som efter at bave levet i Aarevis et
skamløst Syndeliv, nu nyder et fredet Hjems lykkelige Tilværelse; I som
lovprises af Mænd, tilsmiles af rene Kvinder og omfavnes af yndige
Smaabørn; I, som først har drukket i fulde Drag af alle ulovlige Glæ
der og, efter at bave forladt dem af Selvopholdelsesdrift, har vendt
eder til de lovlige, bestemt paa at suge ud af Tilværelsen alt, bvad I
formaaede; jeg beder eder følge med mig og se paa denne udstødte
Kvinde, som med knust Hjerte gaar sin Død imøde i en Krog af Lock-
Hospitalet, fuldstændig ødelagt af Sygdom og Elendighed. Hvorledes var
hendes Liv, og bvorledes var dit? Hun faldt kanske for sit Hjertes
bedste Eølelser. Hendes første Skridt til Fortabelse var kanske just
Hengivelsen til den, hun elskede; og bvem tør sige, at Galskaben af den
Kærligbed i en Kvindes Hjerte, som driver hende til at kaste sig bort
for den Mand, bun elsker, er al deles uden Spor af den Selvfornægtelse,
som Mændene burde agte og beskytte og seiv udøve i deres Liv? Hvad gør
en saadan Kvinde til en større Synder end du seiv er? Vær retfærdig!
Hun er udstødt af Samfundet, du er hædret og forkælet, hun er dræbt af
den samme Gift, som du taalte at drikke. Ingen Sødhed efter
Bitterheden, ingen Trøst af et Hjems eller af Børns Kærlighed staar
tilbage for hende. Hun dør en for tidlig Død, og „heudes Sted findes
ikke mer“. Dit eget forgangne Liv aabenbarer Synder, ligesaa store for
Gud, som hendes har været, og du er — jeg vil ikke sige lykkelig, thi
lidt Kendskab til Hjertets hemmelige Dybder forbyder mig at bruge det
Ord — men du er ikke i din Kiste i en vanæret, ukendt Grav, du lever og
nyder din trygge Lykke omkring dig, og du rækkes dag lig Haanden af det
Samfund, af hvilket du tilsidst tror dig at være et agtet og værdigt
Medlem. Det vilde være unyttigt at sige til dig: Giv fra dig alle disse
Yelsignelser, kom ned i Støvet og bekend, hvem du end er. „Det er mere
praktisk at sige, hvad jeg nu vil sige med Sorg og Skamfølelse ved
Tanken paa dig: nyd. om du vil, alle Livets Glæder, men nyd dem med
Afsky for dig seiv og med bævende Taknemlighed mod Gud, som saa længe
har baaret over med dig. Kyd dem, men frygt. Den Medgang, du nu har, er
ikke et Tegn paa Guds Yelbehag, tvertimod. Hvor som helst du er, alene
eller i Selskab, der er en usynlig, ubøjelig Finger, som peger paa dig,
og en Stemme, endnu forfærdeligere end Seeren i Israel, siger til dig:
du er Manden! Hvor er deres Sjæle, som du har saaret eller forgiftet,
eller kanske dræbt? Hvor? Gud spørger dig derom.“ Mrs. Butlers
Henvendelser til Regeringen udmærker sig ved stor Aabenhed og Klarhed.
Et Uddrag af en Protest fra den nationale Kvindeforening, undertegnet
af Mrs. Butler og dateret 19de Juli 1871, maa her anføres: „Yi anser
Mr. Gladstone personlig ansvarlig for Administrationens Handlemaade i
dette Tilfælde, for hver Krænkelse mod hvilken som helst Kvinde, som
Følge af en Lov, han har stadfæstet. Paa 16 MillionerUndersaatters
Yegne, der nægtes Beskyttelse af den konstitutionelle Regering,
forlanger vi af Førsteministeren en øjeblikkelig og fuldstændig
Ophævelse af den nylig indførte Parlamentsakt.“ Til denne Protest blev
der intet Hensyn taget. Først tolv Aar efter samtykkede Regeringen i at
ophæve den tvungne Politiundersøgelse. „Akterne“ opbævedes først 1886.
Følgende statistiske Opgave kan give en Forestilling om den Virksomhed,
som udfoldedes vedkommende denne Sag fra 1870—1881. 766 offentlige
Møder, 91 Konferencer, 9.667 Petitioner, undertegnede af 2,150.911
Personer. V. Siden Cromwell’s Tid bar de engelske Kvinder altid taget
aktiv Del i Yalgbevægelsen, skønt politisk Stemme ret er dem nægtet.
Deres Opdragelse, deres Karakter, deres nationale Traditioner tillader
dem ikke at adskille de moralske og sociale Reformer fra de politiske.
Der var derfor intet forunderligt i, at Mrs. Butler mødte frem i det
eller det Møde, bestemt paa at udøve nogen Indflydelse paa Valget af et
eller andet Parlaments medlem. Nogle faa forkortede Uddrag af Mrs.
Butlers Dag bog har kun det Maal at give en Forestilling om den
Modstand og de Farer, som mødte de modige Kæmpere i
Abolitionistfelttoget. I enkelte Tilfælde mindes vi paa en slaaende
Maade om den store Bevægelse for Neger slaveriets Afskaffelse i
Amerika. I 1870, da en Plads var bleven ledig i Parlamentet for en
Repræsentant for Colchester, erfor Abolitionisterne med Skræk, at Sir
Henry Stork stillede sig som liberal Kandidat for dette Sted. De
besluttede at kæmpe af
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nogen Indflydelse paa Valget af et eller andet Parlaments medlem. Nogle
faa forkortede Uddrag af Mrs. Butlers Dag bog har kun det Maal at give
en Forestilling om den Modstand og de Farer, som mødte de modige
Kæmpere i Abolitionistfelttoget. I enkelte Tilfælde mindes vi paa en
slaaende Maade om den store Bevægelse for Neger slaveriets Afskaffelse
i Amerika. I 1870, da en Plads var bleven ledig i Parlamentet for en
Repræsentant for Colchester, erfor Abolitionisterne med Skræk, at Sir
Henry Stork stillede sig som liberal Kandidat for dette Sted. De
besluttede at kæmpe af30 :aven. alle Kræfter mod denne Mand, der i
Egenskab af Gu vernør med drakonisk Strenghed havde genindført den
tvungne Politiundersøgelse paa Malta. Desuden havde han offentlig
erklæret, at Prostitutionen var en Nødven dighed, og han forlangte, at
Soldaternes Hustruer, lige saavel som de indskrevne Kvinder, skulde
underkastes den tvungne Politiundersøgelse. Mrs. Butler og nogle andre
Medlemmer af den na tionale Kvindeforening blev sendte som Delegerede
til Scenen for denne Valgkamp. De begav sig til sin Post, ledsagede af
Professor James Stuart, som da var 27 Aar gammel. Deres Ankomst til
Colchester opvakte en levende Forbitrelse hos Mr. Storks Tilhængere. De
ophidsede især Befolkningen mod Mrs. Butler, og den var desuden i
Forvejen hemmelig paavirket af Yærterne i Byens Bordeller. En Aften,
skriver Mrs. Butler, da vi var samlede i et lidet Hotel, kom Yærten
pludselig ind, slukkede Gassen og bad os om at tale sagte, da Mængden
be gyndte at belejre Huset. Da Mr. Stuart og nogle Her rer, som gik
alene til Mødet, blev tildelte Slag og For nærmelser, blev Hotelværten
nødt til at lade sit Hus undersøge af en Deputation fra den rasende
Folkehob. men han tog iforvejen den Forsigtighedsregel at inde lukke
Mrs. Butler i et Loftsværelse. En anden Gang, under et Bønnemøde for
Kvinder, da Tummelen udenfor var saa stor, at man næppe kunde høre
hinandens Stemme, var Mrs. Butler udsat for en endnu større Pare. Hun
siger seiv om denne Begivenhed: „Da vort Møde var sluttet, underrettede
man os om, at den rasende Hob havde svoret, at jeg ikke skulde komme
levende ud af Salen. Mrs. Hampson hjalp mig med at komme ud af et
Vindu, som vendte til Gaarden. Derpaa kom vi ud i et trangt Stræde; det
var Nat, vi fortsatte Yejen gennem en Labyrint af Gader, forfulgte af
Folkemassens Hylen, som vi stræbte at fjerne os fra. Mrs. Hampson sagde
mig, at hun vilde forsøge at skaffe mig et Tilflugtssted, thi hun
troede ikke, jeg var i Sikkerhed i den Bolig, hvor jeg havde boet Dagen
før. Hun forlod mig ved Døren til en stor Mineralvandsfabrik; alle Ar
bejderne var gaaet hjem. Jeg krøb ind i en mørk Krog i Gaarden og
lænede mig mod Muren. I det fjerne hørte jeg endnu den rasende Hobs
Brølen; uvilkaarlig gik mine Tanker til en lignende Scene i Jødeland,
hvor Folkemassen udstødte sine Forbandeiser mod „Synderens og den
Fattiges ømme Ven“. Lidt efter lidt blev det stille. En Skikkelse kom
hen imod mig, og jeg hørte en Kvinde grædende sige: „Er det Dem, som
disse Mænd leder efter? 0! hvilken Skam at forfølge Dem, som er saa god
mod os stakkels foragtede Skabninger.“ Det var virkelig en af disse
elendige Kvinder i denne By, hun og hendes Søstre havde med
Taknemmelighed modtaget vort Budskab, skønt de ikke havde hørt det med
deres egne Øren. De tilbød at føre mig til et sikkert Sted. „Mrs.
Hampson var kommen til, de førte os til en simpel Butik, hvor der endnu
var Lys. Købmanden, som var en retskaffen Metodist, modtog os med
Yenlig hed og indbød os til at tage Plads ved Ilden. Jeg er indrer, at
denne Butik forekom mig at være et sandt Paradis, saa godt blev vi der
modtagne.“ Yed en anden Anledning fortæller hun saaledes: „Vi var
blevne forfulgte fra Hotel til Hotel, Ingen vilde længer modtage os;
endelig fandt mine Venner et Yærelse, som blev lejet til mig under Navn
af Mrs. Grey. Det var sent, da jeg kom, og jeg gik stille op i mit
Yærelse. Næppe var jeg kommen til Ro, før jeg hørte, der blev banket
paa min Dør. Hotelværten raabte meget forskrækket: „Frue, det gør mig
ondt at høre, at De er Mrs. Butler.“ — „Ja“, svarede jeg, „des værre er
det sandt.“ — „Naar saa er, maa De klæde Dem paa saa snart som muligt;
en Folkemasse samler sig foran Hotellet, man slaar Yinduerne itu og
truer med at brænde Huset af, hvis jeg ikke udleverer Dem.“elhaven, Han
var høflig og venlig, men raadede mig at skynde mig. — „Bryd Dem ikke
om Deres Sager,“ sagde han, „jeg skal passe paa dem. Skynd Dem, De kan
komme ned ad en hemmelig Trappe. “ „Han sendte en af sine Tjenestepiger
med mig, og hun fulgte mig til et tarveligt Hus, hvor jeg fik et Til
flugtssted for Hatten. Hotellets Vinduer blev tildels knuste, men da
man forstod, at jeg ikke længer var der, adspredte Mængden sig! “ Al
Modgang, alle Hindringer og Skuffelser tjente kun til at oplive Mrs.
Butlers Mod, istedenfor at gøre hende nedslaaet og forsagt. I et
Opraab, henvendt til „Kvinder med Hjertet paa rette Sted“, (1872)
skriver hun: „Hvilken Skam at tale om Træthed! Yi er alle trætte paa en
Maade, fulde af Smerte og Afsky; men vi har ikke glemt Reformatorerne,
Martyrerne gennem alle Tider, vi turde ikke sammenligne os med de mind
ste af dem, hvis vi gav efter for Træthed. Der er kun Hvile i et
uafladeligt Arbejde, helliget til at lindre Menneskeslægtens Smerter.
Hvad mig seiv angaar, be der jeg Gud om aldrig at give os Bo, saa længe
der paa engelsk Grund findes en eneste Kvinde, som efter Loven, mod sin
Vilje, kan pines til Fordel for Lasten.“ I Sommeren 1872 foretog Mrs.
Butler et nyt Valg felttog, hvorfra vi vil fortælle følgende
Begivenhed: „Vore Kvindemøder blev forbudte eller umuliggjorte; en
Eftermiddag besluttede imidlertid mine Venner og jeg os til at mødes,
idet vi haabede at faa være i Fred. Vi havde meget ondt for at finde et
Lokale -, endelig samtykkede man i at leje os en Lade i en af Byens
Forstæder. Man kunde ikke komme derop uden ved Hjælp af en Stige.
Nedenunder fandtes et tomt Værelse, som stod i Forbindelse med
Kornloftet ved en Lem i Taget. Mr. Sfcuart, som havde lejet Loftet i
sit eget Navn, gik for at undersøge det. Han fandt Gulvet over saaet
med Cayennepeber og lagde Mærke til flere Halmknipper i Yærelset
nedenunder. En fattig Kone hjalp ham med at oversprøjte Gulvet med
Vand, hvorpaa han gik til det offentlige Yalgmøde. „Yi paa vor Side
begyndte vort Møde med Bøn; Eorsamlingen var talrig og meget stille; da
hører vi pludselig en Knitren af Ild nedenunder, og Røglugt trænger op
til os. Under vor eneste Nedgang, ved Fo den af Stigen, havde man tændt
Halmknipperne; vi be mærkede en Skare Mænd med kynisk Udseende, som
snart opfyldte hele Rummet, og vi var som en Faare hjord, belejret af
Ulve. Det, som nu tildrog sig, er vanskeligt at beskrive. Mrs. Wilson,
som stod ved min Side, sagde til mig: „Nu gælder det helt at betro sig
til Herren, vi vil ikke frygte for noget.“ — Vi frygtede ikke saa meget
Slagene, som vi frygtede Fornærraelser, der var værre end Døden; thi
disse Mænds Bevægelser, deres Trusler, de uanstændige Ord, de
udslyngede mod os, gav os Grund til at frygte det Yærste. Deres Raseri
vendte sig især mod mig; dé truede mig med knyttede Næver og udstødte
de groveste Forhaanelser mod mig. Vi sagde intet, vi ventede ganske
stille; det var, som om en usynlig Engel hindrede disse Mænd fra at
komme os nærmere, Pludselig styrter en ung, kraftig Kvinde sig ned ad
Stigen, gennem Mængden og ud paa Gaden. Snart naar hun Mødet, hvor Mr.
Stuart befinder sig, og raaber til ham: „Kom hastig, man dræber Mrs.
Butler.“ Da vore Forfølgere saa’ ham komme, kastede de sig over ham. En
stærk Mand greb ham, aabnede etYindu og vikle kaste ham ud paa Gaden,
da jeg traadte imel lem. Det gav ham Tid til at rive sig løs fra Manden
og stille sig ved Siden af os. Derpaa bad han, at man vilde lytte til
ham. Han sagde, at det var ham, som havde lejet Lokalet, og at, hvis
man vilde tillade Kvinderne at gaa, var han villig til at iraødegaa Mæn
denes Klager. „Et voldsomt Ordskifte begyndte, medens Stene fløj
omkring sammen med Glasskaar. Endelig troede vi, Smaaskrifter til
Oplysning for Kristne. VII 4. 3at Hjælpen kom i Skikkelse af to eller
tre Politimænd; men nej, disse Regeringens betalte Haandlangere kom kun
af Nysgerrighed for at betragte Spektaklet; de trak sig snart tilbage
med et haanligt Smil. Stillingen be gyndte at blive fortvivlet: „Lad os
raabe til Herren om Hjælp,“ sagde jeg til Mrs. Wilson, „og saa styrte
frem.“ Tre stærke Kvinder af Arbejdsklassen banede os en Yej til
Stigen, medens jeg kastede mig ned gennem den aabne Lem i Rummet
nedenunder; det var et stort Spring, men takket være min Lethed, tog
jeg ingen Skade og naaede lykkelig Graden. Der turde ikke disse Uslinge
længer forfølge os, vi naaede endelig vort Hotel og fik der et
velsignet Møde tilsidst. VI. Medens Prostitutionen listelig indførtes i
England ved Hjælp af Krigs- og Marinedepartementet, skrev Victor Hugo i
sin Bog „Les Misérables": „Kristi hel lige Lov behersker vor
Oivilisation, men den har endnu ikke gennemtrængt den. Man forsikrer,
at Slaveriet er forsvundet fra den europæiske Oivilisation, det er en
Pejltagelse. Det eksisterer endnu, men det underkuer kun Kvinden, det
kaldes Prostitutionen." Et Eksemplar af de engelske Kvinders Manifest
af Iste Januar 1870 var blevet sendt til den store Digter. Han svarede
saaledes herpaa: „Jeg er med eder, mine Damer, jeg er med eder af hele
min Sjæl. England har antaget det afskyelige franske System, ved
hvilket Politiet sætter Kvinden udenfor Lovens Beskyttelse. Protestér!
Sætter eder til Modværge! Lad eders retfærdige Vrede bryde løs! Alle
ædle, alle højsindede Mennesker vil være paa eders Side. Negerslaveriet
er afskaffet i Ame rika, men den hvide Slavehandel fortsættes i Europa,
og
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Stillingen be gyndte at blive fortvivlet: „Lad os raabe til Herren om
Hjælp,“ sagde jeg til Mrs. Wilson, „og saa styrte frem.“ Tre stærke
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naaede endelig vort Hotel og fik der et velsignet Møde tilsidst. VI.
Medens Prostitutionen listelig indførtes i England ved Hjælp af Krigs-
og Marinedepartementet, skrev Victor Hugo i sin Bog „Les Misérables":
„Kristi hel lige Lov behersker vor Oivilisation, men den har endnu ikke
gennemtrængt den. Man forsikrer, at Slaveriet er forsvundet fra den
europæiske Oivilisation, det er en Pejltagelse. Det eksisterer endnu,
men det underkuer kun Kvinden, det kaldes Prostitutionen." Et Eksemplar
af de engelske Kvinders Manifest af Iste Januar 1870 var blevet sendt
til den store Digter. Han svarede saaledes herpaa: „Jeg er med eder,
mine Damer, jeg er med eder af hele min Sjæl. England har antaget det
afskyelige franske System, ved hvilket Politiet sætter Kvinden udenfor
Lovens Beskyttelse. Protestér! Sætter eder til Modværge! Lad eders
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være paa eders Side. Negerslaveriet er afskaffet i Ame rika, men den
hvide Slavehandel fortsættes i Europa, ogLovene er stiftede af Mændene
for at tyrannisere Kvinderne. Vi er her Yidner til det mest oprørende
Skuespil.” Den første Fremgang, som Mrs. Butlers Mission havde paa
engelsk Grund, afholdt hende ikke fra at se længer frem end den Verden,
som omgav hende. De umoralske og ukonstitutionelle Love, som det gjaldt
at afskaffe, var indførte fra Udlandet. Man stod ligeover for en
Verdensplage, og det saa ikke ud til, at noget kunde stanse den. I et
intimt Møde af nogle Abolitio nister, som mødtes fra forskellige Dele
af England i York den 25de Juni 1874, vedtog Forsamlingen et For slag
af Mrs. JButler om at udstede et Opraab for at vække Deltagelse hos
alle dem paa Kontinentet, der ønskede Afskaffelsen af al Lovbeskyttelse
af Lasten. Den nationale Forening af engelske Kvinder paatog sig at
foretage de nødvendige indledende Skridt ved Hjælp af et litograferet
Cirkulære, som, undertegnet af Æressekretæren Mrs. Josephine Butler,
blev sendt til omtrent 100 Adresser, som man havde samlet med stor
Anstrengelse. Man benyttede ogsaa „Kristelig Bejse haandbog paa
Kontinentet”. I Kapitlet om Schweiz fandt man der Medlemmerne af den
Komité i Neu chåtel, som arbejdede for Protestantismens Udbredelse i
Frankrig, og det var til en af disse, den engelske Eks peditør troede
at sende Cirkulæret ved kun at adressere det til Hr. Humbert,
Neuchåtel. Postkontoret i denne By sendte det til Rektoren ved
Akademiet, Hr. Aimé Humbert. Denne, som seiv endnu slet ikke kendte
Mrs. Butler, tvivlede ikke paa, at han var blevet an befalet til hende
af en af sine engelske Korrespon denter fra den Tid, han var ansat i
Japan i sit Lands Tjeneste. Takket være denne Misforstaaelse, som man
tilfæl digvis opdagede det følgende Aar, fik Mrs. Butler føl gende
Svar, det eneste, som kom efter hendes Cirkulære til Kontinentet:
3*„Madame, allerede i lang Tid har jeg brændende ønsket Dannelsen af en
international Forening mod den Landeplage, som Deres modige
Kvindeforening har be gyndt at bekæmpe i England. Efter min Mening er
det med megen Takt, ja, jeg kan sige med stor Por staaelse af
Spørgsmaalets hemmelige Dybder, at den engelske Forening bestemmer sig
til at række Haanden til de Personer paa Kontinentet, der er
tilbøjelige til at vise sin Sympati for dens Arbejde. England kunde
begynde alene, men kan kun naa Maalet ved at drage Andre med. „Da den
nu vil give Signalet, skal dens Paab blive hørt; man maa imidlertid
ikke glemme, at det er et kæmpemæssigt Arbejde, vi tager fat paa. Jeg
anser det for langt vanskeligere end Afskaffelsen af Negerslaveriet,
men hvorledes det end skal gaa, beder jeg Dem være forvisset om min
inderligste, ærbødigste Sympati.“ — Dette Brev var Begyndelsen til en
livlig Korrespon dance, som lidt efter lidt havde til Resultat en Udsen
delse af engelske Abolitionister til Frankrig, Schweiz og Italien. Mrs.
Butler fik stor Oprauntring af Hr. Jules Favre og Hr. Decoppet, Præst i
Paris, ligesom af Pro fessor Joseph Hornung fra Grenf, som seiv, fra et
juridisk Standpunkt, havde begyndt en lignende Kamp i sin Kanton 1873.
Blandt Mrs. Butlers Medarbejdersker blev det snart enstemmig besluttet
at anmode hende om at overtage det vanskelige og ansvarsfulde Hverv at
arbejde for Sagen paa Kontinentet. Pastor, Dr. Duff fra Eding burg
sendte hende en almindelig Introduktion til alle Medlemmer af den
skotske Frikirke. Den nødvendige Pengehjælp blev hende tilbudt af
Kvækernes Selskab, hvis Komité desuden sendte hende en
Anbefalingsskrivelse, undertegnet af alle dens Med lemmer. Den var
adresseret til alle Kristne i Frankrig, Italien og andre Lande, og dens
mest karakteristiske Punkter fortjener at anføres her.37 Mrs. Josephine
Butler. „Josephine E. Butler fra Liverpool, gift med George Butler,
Pastor i den engelske Kirke og Overhoved for den lærde Skole i
Liverpool, har ofret sit Liv til den store Sag at gøre vor Nation
opmærksom paa den umo ralske Betning og de sørgelige Besultater, som de
Love, der har sat den offentlige Prostitution i Scene, har bragt vort
Eolk. „I nogle Aar har denne Dame haft meget faa Med arbejdere, men nu
har Mænd af forskellig Trosbeken delse sluttet sig til hende i det
Arhejde, hun saa modig har begyndt, og der har dannet sig indtil 8
Eoreninger af Mænd og Kvinder, foruden dem, som kun bestaar af Kvinder,
alle lige ivrige i Arbejdet for Afskaffelsen af enhver „Beglementering“
af Lasten. Derfor anbefaler vi Dem særlig varmt Josephine Butler i det
Haab, at Fremgang og Yelsignelse maa følge hende i de Uger, hun har
tænkt at tilbringe paa Fastlandet; thi det Maal, hun har sat sig, er at
tale til retskafne Menneskers Samvittighed og sunde Sans, for at
overbevise dem om, at der kun kan komme onde Besultater af ethvert
Politi system, som giver Usædeligheden Lovens Beskyttelse. „Maatte
dette blive erkendt fra Land til Land, og maatte det tillige forstaas,
hvorledes denne Samfundets Kræftskade stadig forværres ved de
umaadelige Troppe forsamlinger, som idelig vokser og truer med at knuse
Europas Befolkninger!“ — Mod Slutningen af November Maaned 1874 var alt
færdigt til det store Foretagende. Mrs. Butler var ind buden til et
Kvindemøde, som hendes Venner havde sammenkaldt i Birmingham, og blev
der under fælles Bøn overgivet til Herrens Yaretægt. Ingen af de Til
stedeværende vil nogensinde glemme denne gribende højtidelige Stund.
Oplæsningen af Davids 91de Salme, som giver det højeste Udtryk for
fuldkommen Tillid til Gud, gav hele Forsamlingen sit Præg. Et andet
Sted i Biblen kom ogsaa stadig til Mrs. Butler: '„Jeg har aabnet en Dør
for dig, som ingen kan lukke. “Ida Welhaven. o •s Hun iik mange
dyrebare Beviser paa Deltagelse paa Yejen fra Liverpool til Dover,’
især i London. Mrs. Butler blev ledsaget af en af sine Sønner til
Paris. Tre Præster af forskellige Trosbekendelser, ’ Decop pet, Lepoids
og Appia, aabuede hende Yejen til pri vate Konferencer ved at indbyde
hende til sine Hjem, hvor „alle frit kunde udtale sig om den Sag, som
saa længe havde ligget dem paa Hjertet“. Nu kommer vi til en Side af
Mrs. Butlers Mission, som hun aldrig har veget tilbage for, hverken i
Paris eller andensteds, til Trods for den Modbydelighed, hun maatte
føle derved, og alle de Lidelser, den paaførte hende. Hun maatte besøge
Politikamret, træde ind i nogle af Reglementeringens offentlige
Fæstninger, gen nemgaa det afskyelige Fængsel St. Lazare og Hospitalet
Laurcine osv. Hr. Lecour, Chefen for Sædeligheds politiet i Paris,
modtog Mrs. Butler i sit Kontor. Det maatte være et mærkeligt Syn,
siger Mr. Stead, at se denne rørende Repræsentant for sit undertrykte
Køn fremstille sig som den modig kæmpende ligeoverfor den fornemste
Fangevogter for Kvindens moderne Hel vede. Han rakte hende velvillig
det Pas, hun behøvede, og svarede paa hendes Spørgsmaal med Klager
over, hvor utilstrækkelige de Midler var, som Autoriteterne raadede
over for at kunne kæmpe mod Lastens Over greb. Denne Hr. Lecour
arresterede omtrent 1500 Kvin der aarlig. Arrestationerne foretoges kun
efter en simpel Mistanke, der var aldrig Tale om Undersøgelse eller For
svar, kun om Ofrenes uoprettelige Ødelæggelse. „Det ene ste, det kommer
an paa, sagde han, er at vi faar arre steret saa mange som muligt, det
er vort eneste Haab.“ Mrs. Butler fortsatte sin Rejse til Italien, mer
end nogensinde styrket i sin Overbevisning, ikke alene om det
umoralske, men ogsaa om det aldeles unyttige Sy stem, hvorefter
Sædelighedspolitiet var ordnet. Fra Paris blev hun ledsaget af sin
Mand, som af den Grund havde faaet Tjenestefrihed for en Tid. Saasnart
de var komne til Rom, lod de sig forestille for Fru Sarina Nathan og
for hendes Søn Joseph, til hvem de var blevne anbefalede ved et Brev
fra Fru Ashurst Venturi fra London, den forrige Minister, James Stans
felds Svigerinde. ' „Forsøg“, skrev hun, „at interessere Hr. Joseph Na
than for vor Sag. De vil finde ham nedsunken i den dybeste Sorg. Denne
ædle, unge Mand har været saa ulykkelig, efter nogle Maaneders Ægteskab
at miste en Hustru, som han elskede, og hvis Død var saa pludselig, at
han ikke eugang fik Trøsten af et Ord til Farvel. Det er at befrygte,
at Hr. Nathan aldrig fuldkommen vil rejse sig efter en saa grusom
Prøvelse; hvis De imidlertid kan overbevise ham om, at han nu er kaldet
til at søge Erstatning for sit Tab ved at ofre sit Liv til Arbejdet for
Folkets Vel og Moralens Fremme i Ita lien, vil De i ham faa en
Medhjælper af uvurderlig Be tydning ved sine Talenter, sine Arbejder og
sin Offer villighed.“ Joseph Nathan svarede Mrs. Butler ved aldeles at
hellige sig til den Sag, hun fremstillede for ham. I de fire Aar, som
det endnu var ham forundt at leve, var han Sjælen i den store
Abolitionistbevægelse i Italien. Ved hans Bestræbelser blev en
raadgivende Forsam ling dannet i Rom, bestaaende af baade Damer og Her
rer. Den samlede sig om Mrs. Butler hos Fru Ribetti og raadslog med
ligesaa megen Frihed som praktisk Sans om de bedste Midler, hvormed man
kunde arbejde paa Afskaffelsen af den lovbeskyttede Prostitution. Mrs.
Butler blev præsenteret for ny og gamle politiske Stør relser,
hvoriblandt flere Parlamentsmedlemmer. Den ærværdige Maurice Quadrio og
den Deputerede Asproni viste sig især velvillige og imødekommende. Man
sam lede paa Listerne Deputerede, Embedsmænd, Læger, Advokater, med
hvilke Mrs. Butler og hendes Venner altid skulde staa i Forbindelse.
Florents, Milano, Turini blev nævnte som de Byer, hvor man især burde
søge at virke for Eevægelsen. Det var i Milano, at det afgørende Slag
stod: Konferencen i Albergo Reale 27de Januar 1875 var det egentlige
Udgangspunkt for Abolitionistbevægelsen i Ita lien. Vi vil her anføre
et Uddrag af Mrs. Butlers Slut ningstale ved denne Anledning: „Vor
Pligt, mine Herrer, maa være at erklære Krig paa Liv og Død til alt
det, som vil svække den moralske Sans lios Mennesket; thi jo mere den
svækkes, des hurtigere vil Slægten gaa tilgrunde. „For os er
Yidenskaben, under hvilken Form den end viser sig, ikke Livets Maal; vi
betragter den som et Middel, som et helligt, uundværligt Middel for at
naa til Maalet. Vi forlanger, at alle en Regerings Love skal have
Borgerens moralske Fremskridt for Øje, og at det er mod dette Maal, at
alle Yidenskabens Frem skridt skal styre hen. „Endnu kan vi ikke have
nogen partiel Statistik; thi intet Land har endnu vist os Resultaterne
af en Lovgivning, grundet paa Pligten og med Moralen til Maal, medens
den gradvise, men sikre Udarten af Slæg ten, der er Resultatet af den
fortsatte Krænkelse af den moralske Lov, fortsætter sig skæbnesvangert
fra Generation til Generation. „Maatte da alle eders Forstands og
Viljes Kræfter samle sig paa dette Punkt: at opnaa en Lovgivning,
grundet paa Pligten og med Moralens Fremgang til Maal! Yi haaber, mine
Herrer, at De sikrer os Deres Bistand og vil danne et helt Net af
Foreninger, som kan sætte sig i Forbindelse med vor Centralkomite i
London.“ Næppe havde Mrs. Butler atter optaget sin Rejse rute, før
Schweiz tilbød hende det gunstigste Terræn til at organisere, paa
Grundlag af en international For ening, Forbundet for den offentlige
Morals Løftelse og Fremskridt, begyndt ved den Bevægelse, som var frem
kaldt i England ved Afskaffelsen af Lovene, som ved kom de smitsomrae
Sygdomme.
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41 Den Iste Februar 1875 kom Mrs. Butler til Genf; hun fandt der en
trofast, hengiven Medhjælper i Pastor Rimond og tog den Beslutning at
sammenkalde i Hotel „Métropole“, hvor hun boede, en talrig Forsamling,
hvis Præsident var den højtagtede Pastor Theodore Borel, Direktør for
et „Hjem“, han havde grundet i Jargonnant Iste Oktober 1862, Skønt
Modstanderne havde indtaget en passiv Rolle, hlev Mødet fuldt af
Interesse og Bevægelse, takket være de mange Beviser paa varm
Deltagelse fra de forskellig ste Kanter. Som en af Yeteranerne i Kampen
for denne Sag i Genf bemærkede man især Mr. Joseph Hornung, ju ridisk
Professor; han fremholdt klart og fyndig fra sit juridiske Standpunkt
Rigtigheden af de Principer, for hvilke Mrs. Butlers Mission var en saa
veltalende Tolk: nemlig Fordring paa de samme Rettigheder og den samme
Agtelse for Mennesket som Personlighed, Lighed for Loven, uden Forskel
paa Køn, Nationalitet eller Religion. Efter dette rnærkelige Møde
sendte Pater Hyacinthe Mrs. Butler nogle Linjer, hvoraf vi her anfører
det væ sentligste: „Jeg er meget bevæget over de kristelige og
menneskekærlige Ord, De har ladet os høre. Man føler, at Gud er med Dem
i det heltemodige Korstog mod den Synd, som De saa rigtig har kaldet
den typiske i vor Slægts kolossale Uretfærdighed.“ Mrs. Butler blev
indbuden af Madam e Bridel og Mr. Buscarlet, Pastor i Lausanne, til at
komme nogle Dage til denne By. Hun troede det dog rettest at rejse til
Neuchåtel, for der at tale med Hr. Aimé Humbert om sin Plan at grunde
et Yerdensforbund. Han var ved sit Arbejde i forskellige Missionsgrene
i sit Fødeland og i andre Lande, forekom det hende, særlig skikket til
at staa hende bi i et saadant Foretagende,42 Familjen Humbert havde
lidt et smerteligt Tab i 1871 ved den ældste Søns Død. Han var blandt
de ulykkelige Soldater, der faldt som Ofre for trofast Tjeneste i
Bourbakis Armé. Fru Humbert blev stærkt grebet ved at høre om Mrs.
Butlers Ankomst. De to Kvinder blev ved deres første Møde overvældede
af Bevægelse, baade ved Erindringen om den store Sorg, de begge havde
gennemgaaet, og det alvorlige, ansvarsfulde Arbejde, som laa foran dem.
Det var den 5te Februar. Hr. Humbert sammen kaldte to Møder til den
følgende Dag i Hotel Bellevue, et for Damer om Formiddagen, et for
Herrer om Af tenen. Da Mrs. Butler havde endt sin gribende Tale i det
sidste Møde, fik hun en varm Tak af Pastor Du Bois, og der blev straks
dannet en midlertidig Komité. Den 8de Februar fulgte Fru Humbert Mrs.
Butler til Chaux-de-Fonds. Herom skriver denne sidste: „Jeg skal aldrig
glemme denne Slædetur, som vi gjorde sam men i bidende Kulde og gennem
sibiriske Snemasser, for at naa frem til Industriens centrale Punkt i
Jura bjergene, hvor vort første Møde skulde finde Sted. Dagen forud
havde Fru Humbert følt denne aandelige Bæven, som gaar forud for de
store Afgørelser i Livet. Vort Besøg ved hendes Søns Grav forvissede
mig om, at hendes Hjerte gav sig helt hen til den Sag, som var lagt for
hende.“ Mrs. Butlers andet Ophold i Paris fra 13de—18de Februar, var
saa optaget med Arbejde, at hun maatte kalde Hr. Aimé Humbert til
Hjælp. De traadte i For bindelse med Jules Favre, Jules Simon, Acollas,
Louis Blanc og nogle andre Deputerede. Med Hensyn til den
videnskabelige Side af Sagen støttedes de af nogle bekendte Læger, især
af Doktor Armand Després. Lad os ogsaa nævne de gavnlige Konferencer,
som or ganiseredes af Mr. Léon Richter og af en Kreds af pro
testantiske Præster, hvoriblandt den fremragende og høj agtede Dr.
Gustave Monod og Mr. Edmond de Pressensé.,rs, Josephme isutler. Den
3clie Marts gav Mrs. Butler i London Rapport om Resultatet af sit
Arbejde til Hovedkomitéen for de nationale engelske Foreninger, og den
følgende Dag, ved en Konference af de Delegerede i Westminster, stemte
Forsamlingen, efter Komitéens Forslag, enstemmig og med Ytringer af sin
dybe Taknemlighed for Mrs. Butler, for Dannelsen af en international
Forening under Tit len: „Engelsk og Kontinental Forening for
Afskaffelsen af Prostitutionen, betragtet som lovlig eller taalt In
stitution“. Efter moden Overvejelse blev det bestemt at betro
Foreningens Administration til et „Conseil généraF (Ho vedbestyrelse)
og en „Comité-Exécutif“. Alle Abolitionistforeninger, som bidrog med £
1 i det Mindste til Foreningens Udgifter, havde Ret til at
repræsenteres i „Conseil général“. Hvert Aar skulde der vælges ny
Medlemmer i begge Komitéer. I September Maaned samme Aar gik Mr. James
Stuart, Professor ved Universitetet i Cambridge, ind i
„Comité-Exécutif“ som Æressekretær. Han havde i mere end 5 Aar delt
alle Farer og Yanskeligheder og Arbejder, hvorfor de mest fremragende
Forkæmpere blandt Abolitionisterne maatte være udsatte. Han bragte
Foreningen, foruden Ungdommens hele Energi, Viden skabsmandens
fremragende Egenskaber og en Hengiven hed for Sagen, som ingen
personlige Hensyn formaaede at rokke. Hans Anseelse som Professor og
Lærd har kun tiltaget siden den Tid. Den 18de Maj 1876, ved Foreningens
Aarsmøde i London, viste det sig ved Indberetninger fra de for enede
Stater i Amerika, fra Kap-Kolonien og fra Syd- Australien, at
Foreningen havde udbredt sig langt videre end til Europas Kontinent, og
at den uden Tvivl vilde komme til at strække sig over alle Verdensdele,
hvorfor man bestemte at fuldstændiggøre med Ordet „almindelig“
Foreningens officielle Titel, som hidtil efter de gode, gamle Firmaers
Eksempel uforandret fortsættera Welhaven, sin Kamp under Navn af:
„Fédération Britan nique, Continentale et Générale". VIII. Skønt Mrs.
Butler var opmærksom paa de mindste Enkeltheder af det
Organisationsarbejde, sam udgik fra Foreningens Centrum til dens
fjerneste Forgreninger, tog hun altid Tid til det alvorligste Studium
af Sagen. Sine Notitser, Erindringer og Rejseindtryk har hun ud givet i
to, højst forskellige Brochurer. Den første, „De ny Abolitionister",
var et Kamp skrift, fuldt af Fakta, gribende Afsløringer og Opraab til
Almenheden, fremkaldt dels af Medlidenhed og dels af Indignation. Mr.
Stead var saa grebet deraf, at han, skønt den gang fremmed for Mrs.
Butler, skrev hende til, for at bønfalde hende om at benytte de
Bædsler, hun havde været Vidne til, ved Udgivelsen af en Bog, som kunde
virke til Afskaffelsen af den „Hvide Slavehandel", lige som i sin Tid „
Onkel Toms Hytte" talte for Neger slaveriets Afskaffelse. Mrs. Butler
svarede ham: „Ak! jeg har en Over flod af Stof til en saadan Bog, men
hvorledes kan jeg fremlægge for Offentligheden saa gruopvækkende Afslø
ringer? Imidlertid skal nok Mørkets Gerninger komme for Dagen. Gud
alene tilkommer Hævnen over sine arme, plagede, mishandlede
Skabninger." Den anden Brochure, Mrs. Butler offentliggjorde, er det
uforlignelige Opraab, som har genlydt fra Folk til Folk: „En Røst i
Ørkenen". Originalen er paa Fransk; den eksisterer ikke paa Engelsk;
men hurtig efter hin anden er der udkommet Oversættelser paa Tysk,
Italiensk, Hollandsk, Dansk*), Svensk, Spansk, Portugisisk, Russisk. ')
Kbhvn. 1876 (K. Schønbergs Forlag).
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Medlidenhed og dels af Indignation. Mr. Stead var saa grebet deraf, at
han, skønt den gang fremmed for Mrs. Butler, skrev hende til, for at
bønfalde hende om at benytte de Bædsler, hun havde været Vidne til, ved
Udgivelsen af en Bog, som kunde virke til Afskaffelsen af den „Hvide
Slavehandel", lige som i sin Tid „ Onkel Toms Hytte" talte for Neger
slaveriets Afskaffelse. Mrs. Butler svarede ham: „Ak! jeg har en Over
flod af Stof til en saadan Bog, men hvorledes kan jeg fremlægge for
Offentligheden saa gruopvækkende Afslø ringer? Imidlertid skal nok
Mørkets Gerninger komme for Dagen. Gud alene tilkommer Hævnen over sine
arme, plagede, mishandlede Skabninger." Den anden Brochure, Mrs. Butler
offentliggjorde, er det uforlignelige Opraab, som har genlydt fra Folk
til Folk: „En Røst i Ørkenen". Originalen er paa Fransk; den eksisterer
ikke paa Engelsk; men hurtig efter hin anden er der udkommet
Oversættelser paa Tysk, Italiensk, Hollandsk, Dansk*), Svensk, Spansk,
Portugisisk, Russisk. ') Kbhvn. 1876 (K. Schønbergs Forlag).Det
internationale Korstog fik sit Manifest, Kampen begyndte i alle
Retninger. Det er ikke Meningen her at skrive Føderationens Historie;
her skal kun gives en kort Oversigt over dens Yirksomhed fra 19de Marts
1875, da den blev stiftet, og indtil nu. Den har haft 16 almindelige
Aarsmøder. I Regien hvert Aar en „Konference“ og hvert 3dje Aar en
Kongres, paa følgende Steder: Den første Konfe rence i London 18—19de
Maj 1876. Derefter i Genf, Paris, Liége, Genua, London, Neuchåtel,
Haag, Basel, Antwerpen, London, Lausanne, København, Genf, Stock holm
(forud for denne Konference et Møde i Kristiania Sept. 1890) og
tilsidst Kongres i Bryssel Sept. 1891. Mrs. Butler har altid taget en
fremragende virksom Del i disse Konferencer og har været tilstede, naar
undtages i Genf, da hendes Mand var dødssyg, og i Stockholm, da hun
efter hans Død var altfor nedbrudt paa Sjæl og Legeme til at være i
Stand til at foretage en saadan Rejse. Den, som har været saa lykkelig
at lære hende at kende ved disse Møder, véd alene, hvor stort et Savn
hun efterlader, og hvilken særlig Naade gave hun har faaet til at lede
og inspirere de forskel lige Elementer, hvilken Yisdom og Takt hun
viser i vanskelige Forviklinger, og derfor har hun ogsaa ført sin Armé
fra Sejr til Sejr. Men, siger de Blinde og Døve af Samfundets ledende
Klasser, hvilke er de virkclige Resultater af Føderatio nens Felttog?
Vi skal svare med nogle Fakta, som tilhører Hi storien: I 1877 blev
„Politiundersøgelsen“ ophævet i Neu chåtel. I Skotland var der i
1870—79 en stor Bevægelse blandt Folket i Anledning af den samme Sag;
man forlanger Loven, som var gaaet af Brug, genindført, og i Glasgow
synker Antallet af „Offentlige Huse“ fra 204 til 22.I 1882 bliver alle
den Slags Huse lukkede i Colmar. I 1888 bliver efter Forslag af James
Stansfield, fordum Præsident for Føderationen, i Parlamentet den
tvungne Politiundersøgelse af Kvinder afskaffet. I 1885 stemmer det
engelske Parlament for „Cri minal Law Amendment Bill“, som forbedrer og
bestyrker allerede tagne Forholdsregler for at beskytte unge,
mindreaarige Piger. I 1886, 17de og 20de Marts, inddrager det samme
Parlament „Akterne vedkommende de smitsomme Syg domme“. I 1888, den 5te
Juni, stemmer det for Afskaffelsen af Sædelighedspolitiets civile eller
militære Forordninger i det engelske Indien og i andre engelske
Kolonier, hvor de udbredtes til Trods for Parlamentets Abolitio
nistdekreter. Det samme Aar, 15de Febr., blev alle „Offentlige Huse" i
Kristiania lukkede. Dog, til Trods for det indre Liv, ja seiv den ydre
Yirksomhed, som Konferencerne, Pressen og Fødera tionens offentlige
Manifestationer aabenbarer, har den uden Tvivl meget liden Indflydelse
ved de mægtiges Kaadslagninger i vort Aarhundrede. Hvori bestaar da i
Yirkeligheden dens indre Yærd? Den tæller omtrent 2000 aktive
Medlemmer, som betaler et Kontingent af 10 Francs aarlig. Den har
hverken Anseelse eller Magt og besidder hverken Ejendomme eller
Kapitaler, men den har gennem sin Yirksomhed fremkaldt en stor Kreds af
Foreninger, hvoraf især „L’Union internationale des Amies de la jeune
fille" (International Forening af unge Pigers Yeninder) er bekendt over
hele Yerden. Da Kirken og Gejstligheden havde indtaget en al deles
passiv Stilling ligeoverfor Mrs. JButlers mest ind trængende Opraab,
opgav Føderationens Ledere omsider al Tanke om Støtte i den Ketning.
Imidlertid blev det officielt tilkendegivet ved en af Føderationens
sidste Kongresser, at de mest fremragende Ledere af denWesleyanske,
metodistiske Kirke over hele Verden havde udtalt sig enstemmig til
Gunst for Mrs. Butlers Arbejde, hvilket disse Mænd var bemyndigede til
at proklamere som Repræsentanter for 25 Millioner Trosfæller. En
lignende Overraskelse fik Føderationen ved Konferencen i København
1888. Domprovst George Butler foredrog et Skrift fra en Synode, som var
samlet i London i Juli samme Aar. Den bestod ikke alene af
Repræsentanter for den engel ske Kirke i Storbritannien, men af alle de
engelske Bi skopper fra alle de engelske Kolonier i Amerika, Au
stralien og Ny-Seeland, fra Øerne i Middelhavet og det Stille Hav,
bvortil kommer Biskopperne i Indien og Ceylon og de indfødte Biskopper
i Afrika. Denne Forsamling proklamerede en hel Række Be stemmelser,
hvoraf man tydelig ser en fuld Sanktion af Føderationens Principer.
Blandt andre Udtalelser vil vi anføre følgende: „Vi erklærer, at der er
ingen Forskel mellem Mand og Kvinde med Hensyn til Urenheds synder. Vi
erklærer, at Manden bar det største Ansvar, fordi Gud har givet ham den
største Styrke. — Overbevist om dette Spørgsmaals store Vigtigbed, og
forvissede om, at der tiltrænges en almindelig Rejsning blandt alle
kristne Folk for at bekæmpe dette Onde, bar vi taget den Beslutning at
konferere med Gejstlige og Lægmænd i vore forskellige Sogne for at
afgøre, bvilke Skridt det er rettest at tage i denne Sag.“ Man kan
forestille sig, hvilket Indtryk Oplæsningen af denne Adresse maatte
gøre ved Konferencen i Køben havn paa Føderationens Veteraner, samlene
omkring Mrs. Butler, idet man betragtede hendes Ægtefælles straalende
Ansigt. Denne trofaste Deltager i alle hendes Kampe var særlig skikket
ti), at være den triumferende Herold for Budskabet om sin Kirkes ny
Stilling. Med hvilken Bevægelse erindrede man ikke, hvor ledes den
engelske Kirke, 18 Aar i Forvejen, kun havde udtalt fordømmende Ord
over Mrs. Butlers Arbejde;hun udtalte seiv i den Anledning; „Hvor er
det ikke nødvendigt, at der engang imellem fremstaar „Rebeller“ for at
minde Menneskene om Kristi rene Lære.“ Føderationen har sét sit Program
styrkes mere end nogensinde ved Stødet af Modstanderes Meninger, og
ofte har den fra Publikums Side faaet Beviser paa Sym pati, som i
højeste Grad var skikkede til at oplyse den om de Reformers umaadelig
store, sociale Rækkevidde, hvis Talsmand den er. Proklamationen af
Resolutionerne ved Kongressen i Genua 1880 var en herlig Begivenhed for
Føderationen. Aurelio Saffi, den sidste tilbagelevende af den romerske
Republiks Triumvirer, var Præsident ved denne Kongres. Fra Højden af
Terrassen ved Teatret Carlo Félice talte flere, først og fremmest Mrs.
Butler, til Folket, som var samlet i god Orden paa Pladsen, enhver
Forening med sin Anfører og sin Fane. Toget var ved Afskeden i højeste
Grad imponerende. Joseph Nathan underrettede sine Kolleger af andre
Nationer om, at det havde lyk kedes ham at vinde for Føderationens Sag
ikke alene Klubberne, de politiske Kredse, men mere end 1600
kooperative eller Arbejderforeninger i Italien, hvoriblandt enkelte
tæller 30—40.000 Medlemmer. Dette er nogle af Føderationens mærkelige
Resultater. IX. Ved Parlamentsvalget 1885, det første, som fandt Sted,
efterat almindelig Stemmeret var indført, henvendte Mrs. Butler en
direkte Opfordring til Valgmændene om at protestere mod det forrige
System, som havde givet lovlig Stadfæstelse til den største* af alle
Prostitutionens Yederstyggeligheder. Af hendes Opraab til Yalgmæn dene,
som blev trykt i Tusindvis af Eksemplarer, vil vi anføre følgende:
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hun udtalte seiv i den Anledning; „Hvor er det ikke nødvendigt, at der
engang imellem fremstaar „Rebeller“ for at minde Menneskene om Kristi
rene Lære.“ Føderationen har sét sit Program styrkes mere end
nogensinde ved Stødet af Modstanderes Meninger, og ofte har den fra
Publikums Side faaet Beviser paa Sym pati, som i højeste Grad var
skikkede til at oplyse den om de Reformers umaadelig store, sociale
Rækkevidde, hvis Talsmand den er. Proklamationen af Resolutionerne ved
Kongressen i Genua 1880 var en herlig Begivenhed for Føderationen.
Aurelio Saffi, den sidste tilbagelevende af den romerske Republiks
Triumvirer, var Præsident ved denne Kongres. Fra Højden af Terrassen
ved Teatret Carlo Félice talte flere, først og fremmest Mrs. Butler,
til Folket, som var samlet i god Orden paa Pladsen, enhver Forening med
sin Anfører og sin Fane. Toget var ved Afskeden i højeste Grad
imponerende. Joseph Nathan underrettede sine Kolleger af andre Nationer
om, at det havde lyk kedes ham at vinde for Føderationens Sag ikke
alene Klubberne, de politiske Kredse, men mere end 1600 kooperative
eller Arbejderforeninger i Italien, hvoriblandt enkelte tæller
30—40.000 Medlemmer. Dette er nogle af Føderationens mærkelige
Resultater. IX. Ved Parlamentsvalget 1885, det første, som fandt Sted,
efterat almindelig Stemmeret var indført, henvendte Mrs. Butler en
direkte Opfordring til Valgmændene om at protestere mod det forrige
System, som havde givet lovlig Stadfæstelse til den største* af alle
Prostitutionens Yederstyggeligheder. Af hendes Opraab til Yalgmæn dene,
som blev trykt i Tusindvis af Eksemplarer, vil vi anføre følgende:„Af
hvem skal vi styres i Fremtiden? Kvinder gør dette Spørgsmaal Aftenen
før det forestaaende Yalg, jeg tror sikkert med større Bæven, end de
fleste Mænd. Med større Bæven, fordi de fremdeles er nægtede Ret ten
til ved sine Stemmer at udtrykke sin Mening om de Kandidater, som
trænger sig frem for at faa Tilladelse til at repræsentere dem i
Parlamentet, og for at være med at stifte de Love, hvorved de seiv,
deres Børn, deres Familjer for Fremtiden skal paavirkes til det Gode
eller det Onde. „Som Kvinde er jeg inderlig taknemlig for, at
Spørgsmaalet om et Menneskes Karakter og private For hold endelig
engang bliver taget i Betragtning med Hensyn til Yalget af dem, som
skal repræsentere os. Jeg haaber, den Dag er forbi, da det var muligt
at sige eller tro, at en Mand, hvis private Liv var usædeligt eller
fordærvet, kunde være et nyttigt, retfærdigt og godt Medlem af
Parlamentet. „Hvem kan opregne al den Elendighed, al den Uret
færdighed, alle de Sjælemord, som er begaaet, hvem kan beregne, hvor
mange unge Liv, der er blevne ødelagte i de svundne Aar? Og alt dette
kommer for en stor Del af de Loves elendige Beskaffenhed, som behandler
Forbrydelser mod Sædeligheden. Denne skammelige Til stand er alligevel
blevet haardnakket forsvaret i Parla mentet af Mænd, som, alene ved sin
Nærværelse der, hindrer alle gode og retfærdige Reformer. Tiden er nu
kommen til at tale rent ud. Kvinder, der, ligesom jeg, har forsøgt at
redde nogle af de Fortabte, har i Parla mentet hørt saadanne Mænd paa
det ivrigste forsvare „Akterne“ samt modsætte sig enhver foreslaaet Lov
forandring, sigtende til at beskytte unge Piger. Og disse Kvinder har
været syge om Hjertet af Yrede og Sorg, fordi de har kendt til Fakta,
som det ikke kunde nytte dem at tale om, fordi Ingen vilde tro dem
eller tage Hensyn til deres Ord. Yi har hørt disse uretfær dige
Lovbestemmelser forsvares i Underhuset med kyniske Smaaskrifter til
Oplysning for Kristne. VII, 4. 4Argumenter af Mænd, hvis uægte Børn og
forskudte Elskerinder vi har beskyttet og plejet i deres Sygdom,
Fattigdom og Forladthed, hvis Ofre vi med Smerte og Møje har søgt at
føre tilbage til nyt Liv og nyt Haab. „Naar vi fra Damernes Loge har
lyttet til saadanne Argumenter, eller bagefter forgæves har søgt at
over* bevise vore Modstandere, og atter har begyndt vort næsten
haabløse Arbejde blandt disse Mænds Ofre, har vi i et Øjeblik af
Fortvivlelse været fristede til at gøre det Spørgsmaal: „Er der
virkelig en Gud i Himlen?“ Jeg har sét en Moder, aldeles fortvivlet i
sin Sorg, knælende ved sin unge Datters Lig, i mit eget Hjem, hvor min
Mand og jeg havde modtaget den døende, forskudte Skabning, og jeg har
hørt hende udraabe Navnet paa den Gentleman, det agtede Parlaments
medlem, som havde ødelagt hendes Barn. „Ak! om den Mand saa hende nu!“
skreg hun. „0 Gud, tag fra mig disse Tanker om Hævn og Blod!“ „Hvor
besynderligt, at mange ellers retsindige og gode Mennesker ikke kan
fatte eller forstaa Kvindernes Fordring paa samme Stemmeret som den
fattige Jord bruger. De taler vidt og bredt om, at Kvinderne tørster
efterMagten, at de vil gaa bort fra sin egen Virkekreds o. s. v.,
medens det Eneste, vi med blødende Hjerter begærer, er at være i Stand
til at beskytte os seiv og vore Børn mod Mændenes Ødelæggelse, ikke
alene mod deres skammelige Handlinger, men ogsaa mod deres daarlige
Indflydelse paa Lovgivningen. Et fransk Ord sprog siger: „Det er
Kvinderne, som skaber et Lands Moral“. Dette er ikke sandt, det kan
ikke være sandt, saa længe det kun er Mænd, som stifter Lovene. Thi
Loven er en mægtig Prædikant, enten det gælder Sæde lighed eller
Usædelighed, Betfærdighed eller Uretfærdig hed. I dette afgørende
Øjeblik sørger Tusinder af Kvinder over sin Mangel paa Evne til at øve
nogen direkte Indflydelse ved Sammensætningen af det ny Par lament, og
desto mere inderlig beder de, at Yalgmændene,— idetmindste de, som
frygter Gud og elsker Retfærdig heden — maatte drage Fordel af den
nuværende Be vægelse blandt Almenheden, at de maatte drage Fordel deraf
til Befordring af Retfærdigheden. Vi haaber mere af et nyt, et mere
folkeligt Parlament, end vi nogensinde har kunnet vente i svundne
Tider. Det gode, vi hidtil har kunnet udvirke, er kommet i Stand gennem
en Haandfuld ærlige, retskafne Mænds Anstrengelser, som har forstaaet
at gribe et gunstigt Øjeblik og saa kæmpet en blodig Kamp for et lidet
Maal af Retfærdighed, som de dog ikke havde opnaaet, hvis de ikke var
blevne understøttede af en stærk, almindelig Opinion, som til sidst er
bleven vakt ved en trykkende Følelse af Fare og Uretfærdighed. Hvorvidt
den gamle Partiinddeling vil vedblive, er uvist, men en Ting forekommer
os idet mindste at være klar, nemlig, at Medlemmerne af det ny
Parlament maa være sandere Repræsentanter for den almindelige
Retsbevidsthed, end hvad før har været Tilfældet, samt, at de bedre maa
opfatte og klarere gengive Folkets Røst. Snart vil Folket kun have fuld
Tillid til de Mænd, som har Mod til at protestere mod al Slags
Uretfærdighed. Kationen har idetmindste del vis faaet Øjnene op for den
store moralske Fordærvelse, hvori den har levet. Hidtil har vort Lands
Indvaanere kun haft Følelsen af den Uretfærdighed, som nærmest har
hvilet trykkende over dem seiv eller deres egen Samfundsklasse; først
nu er den store Masse af Sam fundssynder blevne afslørede for dem. I
Folkets Hjerte vaagner nu et Skrig efter Retfærdighed, som mere eller
mindre tydelig udtrykker den Tanke: „Siden Gud har skabt os til at være
Brødre, lad os da gøre Ende paa denne Menneskehandel, denne
Sammensværgelse mellem Begærlighed og kødelig Lyst, som ødelægger
Folkets Døtre; vi forlanger Oprejsning og Retfærdighed!“ De Ledere af
Folkets Anliggender, enten i eller udenfor Parlamentet, som ønsker at
udrette et virkelig frugt bærende Arbejde for Kationen, som kan bestaa
— ikke 4*en snart omstyrtet Bygning, opført paa de Ruiner, hvor med vor
Vej er bestrøet — maa hæve sig over de al mindelige middelmaadige
Retsbegreber hos en Politiker til en ædel Opfatning af Retfærdigheden.
De, som be kender Jesu Kristi Lære, maa i det offentlige Liv og i
Lovgivningen anvende den praktiske, sociale, reelle Side af Evangeliet.
Kristi Lære maa atter blive, hvad den var, da Han seiv vandrede hernede
iblandt os. „Prøvespørgsmaal ved Yalgene er gavnlige, de giver tildels
Valgmændene Anledning til, i en sammentrukken og konkret Form, at faa
et alraindeligt Begreb om Valg kandidatens Anskuelser med Hensyn til de
store, moral ske Spørgsmaal, som nu foreligger i vort Land, og man kan
trygt sige det, i alle Lande. Jeg overlader til de Personer, som er
mere dygtige dertil end jeg, at opstille den Slags Spørgsmaal. Men jeg
vil foreslaa, at til hver Kandidat burde først og fremmest det
Spørgsmaal stilles: „Yil De stemme for „Akternes“ fuldstændige
Afskaffelse?1,4 „Et oprigtigt Svar paa dette Spørgsmaal vil bidrage til
at rive Masken af Demokratiets falske Venner, som i al Hemmelighed er
Frihedens Fjender, hvor meget de end vil give sig Skin af at være
Radikale og Folkets Venner. Saadanne Mænd har altid store Fraser ved
Haanden, men henvend kun til dem et Par simple, lige paa Sagen gaaende
Spørgsmaal, vedkommende visse „Fakta“, som tilsyneladende er uden
Betydning, men som har en egen Evne til at afsløre deres inderste Tan
ker. Spørg dem for Eksempel: ;JHvad er Deres Mening om „Akternes“
Ophævelse?“ „Læg fremdeles nøje Mærke til dem. Nogle vil gøre sit
Bedste for at undgaa Spørgsmaalet, eller de vil svare eder, at de ikke
kan fatte, hvorfor I viser saa megen Iver i en Sag, som kun er af
underordnet Be tydning, et Spørgsmaal, som vedkommer Sandheden,
Anstændigheden, Ordenen paa Gaderne eller et af de mange Forsøg paa,
idetmindste for en Del, at under trykke Lasten o. s. v. Men man maa vel
lægge Mærketil, at dette Spørgsmaal, mere encl nogen anden af de
Opgaver, som foreligger i vor Tid, indeslutter i sig det store
Spørgsmaal angaaende Individets Frihed. Enten Tilhængeren af
Voldgiftssystemet kalder sig Radikal eller Konservativ, lægger han ved
sit Forsvar af „Akterne“ den Foragt for Dagen, som han føler for
Individet, saa længe det indtager en ubemærket Plads eller staar alene.
En saadan Stortaler, som er fuld af vidt svævende Pla ner og
højttravende Talemaader om at indvirke paa „Masserne“, synes ej, han
behøver at befatte sig med saadanne enkelte, som hverken har Magt eller
Indfly delse. Det er kun Kvinderne, som lider ved disse skammelige
„Akter“. Og Forsvarerne af disse Akter, som kynisk viser sin Foragt for
Kvinden, fordi hun er et svagt Yæsen, hvis Yrede ikke er farlig, og
hvis Skrig let neddysses, erkender. uden at vide det, sin Foragt for
Individet, ja seiv for den personlige Frihed. Hvis saadanne Mænd kommer
til Magten, er det ikke vanske ligt at se, at en langsom, men sikker
Reaktion vil finde Sted i vore sociale Forhold. Seiv om der er en folke
venlig Regering, vil Loven efterhaanden blive erstattet af
Politivedtægter og Politiforordninger. Historien lærer os, at enhver
Yoldshandling, som sættes igennem ved at trampe den enkeltes
Rettigheder i Støvet, altid har fundet sin Fordel i at tilsidesætte
Loven for at blive befriet fra alt, som vil hindre dens Maal og Yirksom
hed. Dette er Grunden til, at paa den ene Side over fladiske, raa og
ubetænksomme, og paa den anden Side egenkærlige og tyranniske,
Politikere kappes om at ud vide Politiets Magt. Juristerne, som er
Lovens Yog tere og Fortolkere, bliver fordærvede, naar Politiet sættes
over Loven. Allerede nu forstaar vi meget tydelig Be gyndelsen hertil.
Hvorledes har vel Politiet optraadt, hvilken Stilling har det indtaget
ligeoverfor visse nylig oplevede Begivenheder. Yi vil her anføre et
eneste Eksempel: „Allerede i mange Aar er unge engelske Pigerblevne
lokkede over til Kontinentet til Undergang og Død i Lastens Huler.
Kogle af Englands Kvinder hævede sin Røst i denne Anledning, men
Politiet er klærede alt for Løgn efter at have undersøgt Sagen. Den
Komité, som Overhuset nedsatte, bekræftede dog Sandheden af den
Paastand, at hele Skarer af unge Piger paa denne Maade var blevne
bedragne og for dærvede, og dog har ikke Politiet i et eneste Tilfælde
forsøgt at føre disse unge Piger tilbage til deres Hjem, heller ikke
har Regeringen gjort noget Skridt for at forebygge denne ulovlige
Trafik, den hvide Slavehandel. „Yi maa være meget taknemlige for, at
den ny, for bedrede Straffelov ikke giver Politiet større Magt, men
snarere lægger et vist Ansvar paa liver enkelt Med borger. Spørgsmaalet
vedrørende Grænsen for Politiets Magt til at have Opsigt med Kvinden
eller den offent lige Sædelighed, er just et af vor Tids brændende
Spørgsmaal. „Kristne Yalgmænd har Ret til, ligesom deres gud dommelige
Mester at prøve dem, som søger deres For trolighed: Yi vil dømme om
Oprigtigheden af den Bekendelse, 1 har gjort for os, efter den
Holdning, I kommer til at indtage ligeoverfor de ringeste, de mesf
foragtede Medlemmer i Samfundet. „Yed eders Opførsel ligeoverfor den
elendigste af raenneskelige Skabninger, den faldne Kvinde, skal vi gøre
os en Forestilling om, hvad Slags Inflydelse I kom mer til at øve i
Parlamentet, „Kun faa Mennesker i England har nogen Fore stilling om de
Yanskeligheder, som møder os paa Kon tinentet, medens vi kæmper mod den
lobeskyttede Last. „En Rejsning som den, der nu har fundet Sted, en
saadan Bevægelse hen imod en Omdannelse af det be staaende Forhold, er
næsten en Umulighed i et Land, hvor Systemet er rodfæstet. Det sér ud,
som om ingen Reform i denne Retning kunde udføres paa Kontinentet uden
ved en politisk Revolution. Yi har lykkeligvis ejhaft dette modbydelige
System længe nok iblandt os til at se dets forfærdelige Frugter i sin
fulde Udvikling. Alligevel har disse Frugter stadig tiltaget, indtil Vo
teringen i April lamslog Systemets Yirksomhed. Dog staar det endnu i
vor Forfatning som Lov for visse Di strikter og kan i en Fart atter
blive indført. Det ny Parlament maa aldeles befri os derfor. Vi maa
grundig renses fra al saadan modbydelig, fra Kontinentet ind ført
Besmittelse. Vi har store Begivenheder i Vente; vi er alle rede midt i
en stor moralsk Konflikts lid, og Kampen vil blive hedere og hedere. Vi
er kun ved Begyndelsen af den Tid, da vi skal anklages og forfølges for
Retfær digheds Skyld. Vi kan haabe, og vi haaber i Sandhed at faa et
renere Parlament, hvis Vælgerne vil vaagne op til Forstaaelse af de
umaadelig vigtige Spørgsmaal, som foreligger, langt vigtigere
Spørgsmaal end det ene eller det andet Partis Sejr. Men naar vi har
faaet et renere Parlament, begynder først for Alvor Kampen for on
renset Nation, et frelst Folk. Hvis ikke Gud ved sin Helligaands Kraft
virker mægtig og overalt i vort Folks Hjerter, i hvert eneste af vore
egne Hjerter, skal vi ikke som et Folk blive frelste i de voldsomme
Rystel ser, som nu hjemsøger Nationerne. De Sygdomme, hvoraf vore egne
Hjerter og vort Samfund er angrebne, vil atter komme til at udbryde,
hvis de kun helbredes paa en udvortes Maade, og den moralske
Fordærvelse vil da komme til at stige som Havet i Flodtiden. Dagens
ædle Løsen skal imorgen være tilsmudset og ødelagt: vi skal have „Navn
af at leve, skønt vi er døde“. Hvad mig angaar, har jeg ikke den
mindste Tro paa nogen moralsk, social eller politisk Reform, som ikke
er grundet paa en dyb og virkelig sand Anger. Det er unyttigt at
forsøge at reformere et Samfund, saafremt ikke Individet uden Skaansel
banlyser fra sit Hjerte det, som gør Modstand mod Retfærdighed, Ren hed
og Hellighed, og lader Sjælens Kræfter styrkes afGuds Aands
Paavirkning. Kristne Fædrelandsvennen, lad os, medens vi arbejder,
bede, sammen bede Gud om, at Han vil rejse sig, at Han seiv vil styre
vort Folk, tugte, opdrage det og gøre det i Stand til i kommende Tider
at udføre Hans hellige Vilje!“ — Der fremkom en Reaktion til Fordel for
Abolitio nisternes Sag ved Afsløringerne i „Pall Mali Gazette" og
Fængslingen af dette Blads Redaktør og af Rebekka Jarret. Midt under
den almindelige Uro og Ophidselse i Sindene, som gik forud for Yalget,
foretoges energiske Foranstaltninger for at faa de Fængslede frikendte.
Alt dette bidrog til at forøge Almenhedens Modvilje mod „Akterne“, og
da det ny Parlament sammentraadte, var Mr. Stansfeld og andre Veteranen
i Arbejdet for første Gang i et Parlament, som, bvad dette Spørgsmaal
an gaar, havde en sand moralsk Opfatning. Forskellen mellem dette
Parlament og det foregaaende var umaade lig stor. I de foregaaende Aar
havde Parlamentsmed lemmerne haanet den moralske Følelse, som havde
givet Stødet til det ny Korstog. Nu derimod blev det allerede klart ved
de første Sammenkomster, at den store Majo ritet var fuldkommen enig
med Mrs. Butler med Hensyn til Uretfærdigheden i den Lovgivning, der
saa længe lig et uhyggeligt Mareridt havde knuget Nationens Sam
vittighed. Dette var saa meget mærkeligere, fordi de Liberale, som
altid havde været Abolitionisternes var meste Venner, aldeles ikke
havde den samme Overvægt i det ny Parlament som i det gamle. Den
sædelige Atmosfære var aldeles forandret. Seiv da det gamle Parlament
stemte for Professor Stuart, raabte det allige vel Bravo for Mr.
Bentinck, en af hans ivrigste Mod standere. I det ny Parlament vakte
Mr. Bentincks Lære ingen Sympati, men kun Uvilje. Stemningen blandt
Parlamentsmedlemmerne kom før ste Gang frem den 16de Marts 1886, da Mr.
Stansfeld fremlagde en Resolution af følgende Indhold: „Efter
Parlamentets enstemmige Mening bør „Akterne“ op-hæves.“ Denne
Resolution forkastedes ikke, men man foreslog et Tillæg, ifølge hvilket
passende Forholdsregler og Skridt med Hensyn til Sygehusene burde
foretages, samt nødvendig Lægehjælp skaffes de Kvinder, som fri villig
søger Plads i Sygehusene. 131 Stemmer gaves for denne Forandring mod
245, som stemte for Mr. Stans felds Forslag, 114 Stemmer var mod
Tillæget. Resolu tionen var saaledes antaget. Denne bekræftede blot det
Princip, som var blevet anerkendt af det foregaaende Parlament gennem
„Akternes“ Ophævelse den 20de April 1883. Alligevel syntes det at være
i bøj Grad tvivlsomt, hvorvidt „Akternes“ Afskaffelse skulde kunne
gennemføres. Takket være Mr. Stuarts Energi — Mr. Stansfeld var ved
Sygdom hindret i at være tilstede. — formaaedes dog Regeringen til at
gennemføre en saadan „bill“. Den oplæstes for anden Gang den 25de
Marts, gik igennem i Over- og Underhuset og fik Regeringens
Stadfæstelse den 16de April 1886. Vi meddeler her den Parlamentsakt,
hvorved 17 Aars uafbrudt Arbejde ende lig kronedes med Sejr.
„Parlamentsakt for Afskaffelsen af „Akterne“ an gaaende smitsomme
Sygdomme“. Ved Beslutning af Hds. Maj. Dronningen, og med Bifald af de
i det nu værende Parlament forsamlede Lorder samt Medlemmer af
Underhuset, bestemmes følgende: 1) At man ved enhver forekommende
Anledning paaberaaber sig og an fører denne Parlamentsakt under Navn af
„Akt for Afskaffelse af „Akterne“ angaaende smitsomme Syg domm“. 2)
Herved erklæres „Akterne“ angaaende smit somme Sygdomme af 1866 —69 for
ophævede. — Hvem kan opregne alle de Taarer, som var udgydte* alle de
Bønner, som var opsendte til Naadens Trone, hvem kan beskrive den
Angst, som havde gennembævet mangfoldige Hjerter, inden denne
Resolution endelig kom i Stand? Først efter 17 Aars Forløb blev endelig
Roden til dette stadfæstede Onde oprykket. Det er saare let at
stadfæste Uretfærdigheden ved en Lov, mensaare vanskeligt at gøre deime
Uret god igen. Dagen efter, at Dronningen havde givet sit Bifald til
den „Akt“, som borttog en sørgelig Skamplet fra bendes Begering, blev
Bebekka Jarret, som sandsynligvis ikke havde bidraget lidt til
Abolitionisternes endelige Sejr, sat i Frihed. Da Bebekka kom ud af
Fængslet, var Mrs. Butler udenlands. Hendes Helbred var nedbmdt af den
Sjælespænding, hvori hun saa længe havde levet paa Grund af Sorg over
Samfundets sørgelige Tilstand, og desuden ogsaa af private Sorger. Hun
skrev fra Ita lien: „I er glade over vor Sejr. Hvad mig seiv an gaar,
var jeg næsten ligegyldig, da Stuarts Telegram meldte mig, at „Akterne“
ikke længer eksisterede. Vi havde kæmpet saa længe, og nu, da Sejren
endelig er vunden, forekommer det mig, at en Del af Glæden der over er
gaaet tabt i den lange Ventetid." Denne Nedslaaethed i Sejrens Time er
gribende og ikke ualmindelig. Det hænder ofte, at den med Saar
bedækkede Sejrvinder ved Stridens Slutning ikke engang har
tilstrækkeligt Blod til at rødme af Stolthed, naar Baabet om Sejr
endelig lyder. Den Sjælespænding, som har holdt ham oppe under Kampen,
er forbi, og et øde lagt Nervesystem er det eneste, som er tilbage for
at minde Sejrherren om, for hvilken høj Pris Sejren er vunden. Men det
var ikke Mrs. Butlers Natur at være mod løs i mange Dage. I England
havde man vundet Sejr, Striden maatte fortsættes paa Kontinentet. Hvor
meget man end havde længtes efter „Akternes“ Ophævelse, vikle det dog
være frygteligt, om den vundne Sejr havde fremkaldt Ligegyldighed hos
det engelske Folk for det Korstog, som i Udlandet førtes mod den
lovbeskyttede Usædelighed. Denne ny Fare opfordrede til ny Kraft
anstrengelser, og saa snart Mrs. Butler kom tilbage til England, satte
hun sig energisk i Spidsen for Sagen. Hun skrev i Maj samme Aar: „Det
ligger mig meget paa Hjertet, at den Føderationskongres, somsnart skal
træde sammen, kommer til at svare til Nu tidens Krav. Yi har nylig
vundet en stor Sejr. Men det staar endnu tilbage for os at udrydde det
uretfær dige System i Englands Stater udenfor Europa samt hjælpe .vore
Naboer paa Kontinentet. Saalænge Staten beskytter Prostitutionen,
kommer denne forskrækkelige internationale Slavehandel til at vedblive,
og den engel ske Nation kommer til at lide derunder. Vore Aboli
tionister er tildels blevne beroligede ved „Akternes“ Ophævelse, og det
er ikke saa let at vække dem til ny Anstrengelser.“ Paa denne Tid blev
Canon Butler farlig syg, og Mrs. Butler, hvis hele Tid var optagen af
at pleje ham, var ikke i Stand til at tage aktiv Del i den Kongres, som
traadte sammen den Sommer. Men skønt hun var saa alvorlig optaget,
fandt hun dog en Time til at tale til de Delegerede, som var samlede i
Exeter Hall i London fra alle Dele af Europa og Amerika. Hendes
Eoredrag, som aldrig er blevet trykt, lyder saa ledes: „Yi har vundet
megen og dyb Erfaring i disse lange Aar i en Kamp, som tilsidst er
bleven kronet med Sejr. Yi har lært at tro, ikke paa os seiv, men paa
Sand hedens Magt. Da jeg nu staar ved Slutningen af et Kapitel i vor
store Sags Historie og skal begynde et nyt, erindrer jeg en ædel
Udtalelse af John Stuart Mill: „Frygter ikke“, siger han, ,.naar man
bebrejder eder Fanatisme eller overspændte Anskuelser, gaar modig
fremad efter moden Overvejelse, naar I først er over bevist om at
handle ret. Fremad! seiv om I udsætter eder for at blive, revet i
Stykker just af de Mænd, gen nem hvis forandrede Hjerter vort Maal
engang skal naas.“ John Stuart Mill havde Menneskekundskab nok til at
forstaa, hvad der er den rette Kilde til den Kraft, som frembringer
Reformer — Hjerteforandringen hos et Menneske. Jeg erindrer ogsaa
William Lloyd Garri sons Ord; „Naar den nødvendige Revolution er fore
gaaet i Folket, vil den efterfølges af Reformer i LandetsInstitutioner,
ligesaa vist som Dagen følger efter Natten. Yi er dybt taknemlige for
at være Vidner til en saa storartet Begivenhed. Villig maa vi
taaleVerdens Haan og Kirkens Banstraale, villig maa vi ofre alt det i
Ver den, som tilfredsstiller vor Ærgerrighed. Ja, jeg gen tager det, vi
maa udholde alt dette, naar det gælder Fremgangen af en Sag, hvis Maal
er at frigøre Slaven, rense Folket og adle Slægten. „Vi staar idag
imellem en vunden Sejr paa den eno og Føderationens Fremtid paa den
anden Side. Fra dette fordelagtige Standpunkt kan vi tage en god Over
sigt over Udsigterne for vort fremtidige Arbejde, som vi maa erkende,
ved første Blik ser temmelig svært og indviklet ud. Den første Opgave,
som foreligger os, er,, som Garrison siger, at søge at frembringe den
nødven dige Hjerteforandring hos Folkene i hele den civiliseredo
Verden. Det er med dette Maal for Øje og i fuld For staaelse af, hvor
usigelig stort det sociale Onde er, som vi maa angribe, at vi har
forenet os til en Fø deration. „Men det er ikke let praktisk at
gennemføre Føde rationens Princip. De forskellige Sprog, nationale og
sociale Traditioner, de forskellige Love og Anskuelser — og fremfor alt
Kvindens forskellige Stilling i de forskellige Kationer, hvoraf
Føderationen bestaar — gør det vanskeligt sammen at gaa fremad i samme
Retning. Imidlertid kan vi formindske vore Vanskeligheder ved nøje at
fastholde Hovedpunktet i vor Kamp. Skønt vi har haft Fremgang, maa vi
dog spørge, hvor langt er vi i Virkeligheden kommet? Dette System, med
al dets Vederstyggelighed og fordærvelige Indflydelse paa Sam fundet,
hersker næsten i hver Hovedstad i Europa, i vore Kolonier og afbængige
Stater. I Sandhed, vort Arbejde er langtfra færdigt, det er kun
begyndt. — Jeg siger ikke, at dette Maal bør være det eneste, vi har at
kæmpe for som Medborgere, som Menneskevenner. Langt derfrå! Jeg
udtrykker blot mine egne og enstor Del af mine Venners Tanker, naar Jeg
siger, at vort Maal er at rense Samfundet ved at stride mod, kvad
Yictor Hugo kalder „det moderne, endnu ikke af skaffede Slaveri11,
selve Prostitutionen. „Det har allerede været bevist utallige Gange, at
vi, ved at angribe Mynclighedernes Holdning ligeoverfor Prostitutionen
saa offentlig som muligt, har paakaldt Samfundets, Menneskeslægtens
Ansvarsfølelse med Hen syn til denne Sag. Og dette offentlige Angreb er
nød vendigt for at frembringe den Omvæltning i den offent lige Mening,
jeg netop har hentydet til, og som aldrig vilde være bleven fremmet i
samme Grad ved den en keltes Virksomhed, Hjemmenes Indfiydelse eller
andre, mere passive end agressive Forholdsregler. Jeg har sagt, at
Fremtiden vil give os mange van skelige Problemer at løse. Jeg taler
ikke om vore Grundprinciper, men om Føderationens Organisation og
praktiske Administration i vor daglige Kamp. Paa dette Omraade ønsker
jeg ikke for stor Ens formighed. Man staar ofte i Fare for at ofre
Aandens Enhed for denne store ydre Ensformighed. Jeg vil heller se hver
Nation frit organisere sin Virksomhed efter sin Ejendommelighed. Seiv
om Fejltagelser imel lera finder Sted, kan det være gavnligt at blive
nødt til at begynde paa Nyt og da kanske paa en bedre Maade. „Naar jeg
taler om Organisation, maa jeg faa Lov at sige eder et Ord til
Advarsel. Under mit eget Livs daglige Erfaring har jeg ofte oplevet, at
Livet, den indre Kraft, ofres under Forsøget paa at skabe en fuld
kommen Organisation. Eders Organisation kan være saa fuldkommen, den
være vil, hvis den ikke er fyldt med og gennemtrængt af Liv, kan den ej
frembringe en eneste virkelig Keform eller bringe eder et Skridt nær
mere til den nødvendige Hevolutitm, Menneskehjertets Forandring, hvorom
Stuart Mill taler. Den er et vel sammenføjet Alter, hvor Brændet er
ordentlig oplagt, menhvorfra ingen klar Lue hæver sig, fordi ingen
livgivende Gnist har antændt Brændet. Og seiv om der var en Lue, kunde
den ej vedligeholdes, fordi intet levende Aande drag holdt den i Live.
„Jeg har næsten Rædsel for alt, hvad der hedder Organisation. Vi har
altfor let for at beskæftige os dermed, og naar vi har faaet alt sat i
Gang, betragter vi det med Tilfredsstillelse og bliver fristede til at
tro, at vi har gjort et godt Stykke Arbejde, medens vi i Virkeligheden
intet væsentligt har udrettet. „Der er nylig talt om den apostoliske
Ordning, som hersker i Udviklingen af store Reformer. Først gav Herren
dem Apostle og Profeter, siden Lærere og Evangelister. Lad os nøje
undersøge, om vi ikke i nogle Afdelinger af vor Forening arbejder
frugtesløst i modsat Retning, idet vi hegynder paa den gale Kant og
over vurderer Maskineriets Nytte, medens vi kanske glemmer det
væsentlige, Kraften af Herrens Aand, Lad os lytte til denne usynlige
Aand, der blæser, hvor den vil, som Himlens Vind, men som vi ikke kan
binde eller styre; hvis Natur er saaledes, at den, fra at være en
liflig Sommervind i en stille Lund, bliver til den stærke Storm, som
med uimodstaaelig Magt farer hen over den hele Jord og renser Luften
for al Urenhed. „Søg først og fremmest Mænd og Kvinder, før I danner
noget Maskineri. Og hvis I ikke finder dem, saa søg det xAandens Vejr,
som blæser Liv i de døde Ben, saa de staar op, — da først vil de stille
sig i vor Hærs Rækker, da er der Tid til at organisere, men det nytter
intet at eksercere Marionetter. Naar Tiden er kommen for
Evangelisternes og Lærernes Virksomhed, da er Organisation nødvendig.
Orden, den Guds Kraft, som holder Verden sammen, maa være der, men
vogter eder for at anse Organisation for det første og vigtig ste.
Vogter eder for at tro, at gode Soldater, en god finansiel Stilling, en
regelmæssig Indtægt er det vigtigste.Intet af dette kan hjælpe eder til
at foretage et kraftigt Anfald paa en Fjende, som daglig, ja i denne
Stund, dræber baade Sjæl og Legeme. „Vor Fader i Himlen véd, at vi
behøver timelig Hjælp, og han skal visselig ej lade vor Tro beskæmmes,
naar vi gaar fremad i hans Navn.“ — Den Fredens og Enighedens Aand, som
i Mrs. But ler fandt en saa mægtig Talsmand, afvendte alle Farer, som
truede Kongressens Enhed. Hr. de Laveleye var Præsident, og
Forhandlingerne bar Præget af Samdræg tighed og Begejstring. Seiv ikke
Mrs. Butlers Fra værelse og den triste Grund dertil, som kastede en
Skygge over Kongressen, kunde indvirke forstyrrende paa det endelige
gode Resultat. Mrs. Butlers Ønske gik i Opfyldelse, da Kongressen
forpligtede sig til at fortsætte Kampen over hele Verden mod den af
Staten tolererede Prostitution. Vi er nu ved Slutningen af vor
Skildring. Det til kommer ikke Nutiden at bedømme det Arbejde, Mrs.
Butler har begyndt. Næste Generation eller næste Aar hundrede skal
bedre kunne skatte den Vækkelse, hun har fremkaldt, og maale Styrken af
de Angreb, hun har rettet mod Mandens Egenkærlighed og Kvindens Lige
gyldighed. Denne korte Livsskildring gør ikke Fordring paa at bedømme
Mrs. Butlers Karakter, heller ikke har vi omtalt hendes Bog „Katarina
af Siena“, kanske det værdifuldeste af Mrs. Butlers Arbejder. Vi har
kun forsøgt i svage Omrids at tegne den Kvindes Liv og Karakter, som
hos saa mange paany har vakt og opret holdt Troen paa det Ideal af en
Kvinde, som vi fra Barndommen af har lært at højagte. Hun blev kaldet
af Herren i en Tid, der særlig behøvede hende, og den Gæld, vi staar i
til hende, kan vi aldrig betale. Vi vil slutte med et Uddrag af Mrs.
Butlers mærke lige Bog „Timen før Dagningen“, som blev skrevet 1882.
Dette er et af Mrs. Butlers bedste Arbejder, fordi det er det mest
karakteristiske. Hun aabenbarer her, mereend i noget andet af sine
Skrifter, den profetiske Gave, som er hende givet, hvorved hun er i
Stand til at se det liflige Fremtidssyn, som troende Hjerter saa
inderlig længes efter. Hun taler ikke om Fred, men om Sværd, hun
fremstiller for os et Syn, som visselig har noget af det tusindaarige
Riges Harmoni, men vi skimter det kun gennem Røgen fra den bundløse
Afgrund, hvorved Solen og hele Luften formørkes: „Profetiens Aand lever
endnu idag iblandt os. Der er ubevidste Profeter iblandt os, som, idet
de udtaler sine egne Erfaringer, kun udtaler, hvad hele Verden trænger
til, og hvis Haab om en bedre Fremtid kun er deres Hjertes Ekko af Guds
egne Forjættelser. Rundt om os begynder man at blive træt til Døden
afYerdens Ugudelighed, at føle Rædsel og Modbydelighed for al dens
Ondskab. Fra mangt et Hjerte raabes der: „Hvem vil vise os noget Godt?
Herre, lad dit Aasyns Lys skinne over os!“ Og der findes Profeter
blandt os, hvis Tro mægtig styrkes i Forventning af de store Ting, som
skal ske, salvede Øjne, som sér Guds Rige komme, aabne Øren, som er i
Stand til at høre nogle Toner af den sidste store Højsang, og Lyden af
glade, til Hjem met hastende Fjed. I lange og mørke Timer har vi saaet
med Taarer, men just i den iskolde Time før Dagningen stirrer Millioner
Øjne fremad, og Millioner Tunger spørger: „Vægter, hvor langt er Natten
skreden frem?“ og Svaret skal ikke udeblive: „Natten er langt
fremskreden, og Dagen er for Haanden.“ „Det hellige Oprør, som viser
sig overalt i vore Dage, det Oprørsskrig, som Kvinden løfter mod
Slaveriet under Mandens Udsvævelser og mod den Falskhed, som under
støtter den største af alle Samfundssynder, har, mere end noget Opraab
i Kristendommens Historie (?), vakt Genklang fra alle Jordens Kanter,
rystet den privile gerede Lasts stærke Fæstning og vakt Kirkernes
sovende Samvittighed. Dette Oprørsskrig er Forløberen for en
Renselsesstrid. Herren har Kasteskovlen i sin Haandog skal rense sin
Lade. Gennem hele Europa høres en Raslen af længe baarne Lænker. Og
aldrig bliver Na tionerne rystede i deres dybeste Grundvold, .som nu er
Tilfældet, uden at mangfoldige Frugter viser sig deraf. Den forvirrede
Knurren og indre Bevægelse blandt de vakte Folkeslag er Forbudet paa
den Storm, som snart skal gaa over de skælvende Masser. Værer rede, thi
Timen nærmer sig. Ja, en Storm nærmer sig, thi Dag ningen bryder ikke
ind som et mildt Lys over et roligt Hav og en fredelig Jord. Alle Tegn
tyder hen til, at vi maa berede os paa en skarp og bitter Strid. Der
vil blive en voksende Kamp mellem stridende Principer, en stigende
Bevægelse mellem gode og onde Magter. De klare Straaler af
Retfærdighedens Sol vil drage frem i Lyset den menneskelige Naturs
hemmeligste Synder, Hovmod, Grusomhed, Sanselighed, Hævnlyst og Had.
Dette Had til Lyset er ikke opstaaet ved Forstand eller Indsigt, men
ved Lidenskabens Bitterhed, paavirket af en overnaturlig Magt, nemlig
af Guds og Menneskers store Fjende, Mørkets Magt, „Anklagereir4 og
„Sjæle fordærveren“. „Grusomheden tiltager, og hidtil utænkelige
Skænsels gerninger begaas. Just nu sér vi Begyndelsen til en unaturlig
Udvikling af Menneskets afskyligste Drifter og Tilbøjeligheder, hvorved
Livet forbitres for dem, som arbejder og er besværede. Endnu staa vi
kun ved Be gyndelsen af de Vederstyggeligheder, som skal aaben bares.
Det synes, som om de onde Magter i Timen før Dagningen sammensværger
sig for ved en sidste kæmpe mæssig Anstrengelse at gøre Guds skønne
Jord til et Helvede, som, idet de gør fælles Sag med Mørkets Magter,
vælger Mørket og højt udraaber: „Synd, vær du min Del!“ Disse
ulykkelige har seiv skabt sin mørke og elendige Tilværelse midt i
Straaleglansen af den gryende Dag. „Det er altsaa intet Fredsbudskab,
som forkynder den ny Dags Frembrud, det er snarere en Proklamation
Smaaskrifter til Oplysning for Kristne. VII, 4. Otil helligt Oprør mod
Materialismens og Sanselighedens Herredømme — mod den Materialisme,
som, idet den lister sig ind i Menneskets Indre, har fortørret alt,
hvad der var tilbage af Tro, indtil Sanseligheden tilsidst har antændt
det længe samraenhobede Stof. Og herved er opstaaet en Yerdensbrand,
mere ødelæggende og mere hærjende for Jordens Nationer, end Ildens og
Sværdets ydre Hærjninger. Vi lever nu i Krigens Tid. Søvn eller
Ligegyldighed bringer os sikker Undergang. I- den Strid, som føres af
Kød og Blod, kan Livet skaanes, men i Striden for Grundsætninger kan
der ingen Naade vises. Vi er Kebeller for Guds Lov. Lad os derfor gaa
modig fremad, seiv om vi slides i Stykker af de Mænd, gennem hvis
omdannede Hjerter vort Maal en Dag skal naas. Thi Gud kan omskabe
Hjerter. Lad os altid erindre dette, og medens Kærligheden er det faste
Foreningsbaand mellem alle dem, som nu med uimodstaaelig Kraft arbejder
for den ny Dags Frem brud, lad os altid være fyldte med en hellig
Barmhjertig hed mod vore Modstandere, ja, mod dem, som hader os mest.
Vi fører ikke Krig mod enkelte Mennesker, men imod alt, som har
bedraget, forført og bragt Forban delse over Samfundet. løgnagtige
Dogmer, urene Grund sætninger og gudløse Institutioner. Vi vil anvende
den højeste Grad af Kærlighed, naar alle andre Kræfter er udtømte, og
da skal vi ved Guds Kaade haabe at se angerfulde Skarer forlade
Fjendens Lejr og gaa over til os med de Ord: „Vi vil gaa med eder, thi
Herren er med eder!“ Da skal vi se de fjendtlige Hære adspredes,
ligesom Taagen bortjages af Morgenens klare Straaler, og se dem, som om
Natten har været vore Fjender, ved Dagens Frembrud forvandles til vore
Brødre.“ „„Da skal Bjergene bringe Fred til Folkene, og de smaa Høje
Betfærdighed,“ Skabningen, som sukker og ængstes, skal befris af
Fangenskabet, og Undertrykkernes Jernspir skal knuses. Den ene
Verdensdel skal ej læn ger bruge sin Intelligens og Civilisation til at
smede( Lænker for den anden. Dagens klare Lys skal oplyse Jordens
mørkeste Trakter, og paa Befrierens Kald skal komme frem TuSinder af
Jordens Døtre, som nn er Slaver af Grusomhed og Sanselighed. Samfundet
skal ikke længer dølge sine Forbrydelser under et falsk Skin af Dyd,
det ene Menneske skal ikke mere glæde sig paa det andets Bekostning
eller vinde Rigdom ved at ud presse sin Næstes Blod og Taarer, men
„Herrens Bige skal fremstaa i sin fulde Kraft, skal befæstes og udvides
ligesaa meget, som Synden nu udbreder sin Gift,“ og paa den Tid, da
Frelseren skal fremstaa i sin fulde Herlighed, naar alle Knæ skal bøjes
for ham, da skal alle Folkeslags Ønsker samles i dette Ene,
Fuldbyrdelsen af vor velsignede Frelsers Kærlighedsbud. „Han skal
hjælpe den Fattige, som raaber, og den Elendige, som ingen Hjælper
har.““ 5*
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